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D r . J o i e  P o tr č :
Ob 40. obletnici delavskega gibanja 
-v Jugoslaviji

J o i e  G o sn a r :
Skok čez lužo v domovino

In spet si bomo segli v roke

Dragi rojaki iz Holandije

Nov usoden udarec koroškim 
Slovencem

C v e tk o  A .  K r is ta n :

V spomin Jožetu F. Durnu

D e s a n k a  M a k s im o v ič :

Bilo je  nekje sredi balkanske zemlje

F r a n c  A b r a m ,  F r e y m in g :

O delu društva »Sava« v preteklem 
letu

S te fa n  K u h a r :

Prijetno srečanje prekmurskih ro­
jakov v Parizu

Iz naših krajev

Drobtinice

Po domači deželi
C o . A .  K r i s ta n :

Ob 80-letnici Franka Petricha

A
D ržavna  za lo žb a
S lo v en ije
ima na zalogi slovarje:

Š kerlj: A ngleško-slovensk i s lo v ar . . 900 d in

Kotnik: S lovensko-nnglešk i s lo v a r . . 900 diim

Tomšič: S lovensko-nem ški s lo v ar . . 1000 di n

Avsec: E sp eran tsko -slovensk i,
slov en sk o -esp eran tsk i s lo v ar . . . 480 d in

T uristično -gostin sk i s lo v ar
(slov., n em ., f ra n c ., angl.) . . . . 520 d in

V letu 1959 pa izidejo še naslednji:

I. S.:
Viktor Jesenik, izseljenec povratnik, 
avtor antologije slovenske lirike 
v francoščini

T o m o  B r e jc :
Zdaj pa eno železničarsko 

Domovina na tujih tleh 

Rojaki nam pišejo 

Mladi rod
Moji starši (v slovenščini, anglešči­
ni, francoščini in nemščini)

Dom in družina 
Prehrana v starejših letih

C ir i l  K o s m a č :
Očka Orel (nadaljevanje)

Tomšič: N em ško-slovenski s lo v ar (IV.d'zd.) v m aju  
K otn ik : F rancosko-slovensk i s lo v a r v ju n iju  
Kotndk: Slovensko-francosk i s lo v ar v novem bru 
Bajec: I ta lijan sk o -slo v en sk i s lo v ar v decem bru

Sprejem am o tudi prednaročila

DRŽAVNA ZALOŽBA SLOVENIJE 

LJUBLJANA. TITOVA 25 
Jugoslavija

Slika na naslovni strani:

Novi kolodvor v Mariboru 
(foto: P u t n i k  - L ju b l ja n a ) Število naših naročnikov nenehno raste. V zadnjih mesecih se 

je  na >Rodno grudo« naročilo preko dve sto slovenskih družin ši­
rom sveta. Pokažite priljubljeno revijo vsakomur, k i ljubi slovensko 
besedoI

Rodna gruda, glasilo Slovenske izseljenske matice v Ljubljani. — Ureja uredniški odbor 
— Odgovorni urednik Tomo Brejc. — Izhaja dvanajstkrat na leto. — Poštnina plačana 
v gotovini. — Naročnina: ZDA letno 3 dolarje, — Francija letno 600 frankov, — Belgija 
letno 90 frankov, — Holandija letno 7 guld, — Nemčija letno 8 DM, — Italija letno 
1000 lir, — Avstrija letno 40 šilingov, — Anglija letno 1 funt, — Avstralija letno 
1 avstralski funt, — Argentina letno 30 pezov, — Jugoslavija letno 750 dinarjev. — 
Uredništvo in uprava: Slovenska izseljenska matica, Ljubljana, Cankarjeva cesta l/II. — 

Rokopisov ne vračamo — Čekovni račun pri Komunalni banki 600-704/3-155



Ilustrirana revija Slovenske izseljenske matice o L jubljani
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D r. J  o  i  e  P o t r č  , 7n e ž n i  l j u d s k i  p o s la n e c

Ob 40. obletnici delavskega gibanja v Jugoslaviji

Pred 40 leti je bila ustanovljena KPJ, revolucionarna delavska organizacija, ki je odigrala v 
življenju naših narodov pravo zgodovinsko vlogo. Danes oživljamo spomin na teh 40 let naporov 
in trpljenja, pa tudi na zgodovinske uspehe in zmage. Vse naše življenje se je preobrazilo, še bolj 
pa so se nam odprle perspektive za lepše in srečnejše življenje naših otrok. Po zaslugi našega 
revolucionarnega delavskega gibanja smo se u v rs tili med prve narode na svetu, ki se borijo za 
mir, za bratstvo med narodi in za socializem. Ugled Jugoslavije je porasel tako visoko, da se danes 
njeno ime s spoštovanjem izgovarja po vsem svetu in da poznajo in ljubijo našo domovino zaradi 
njenih žrtev, naporov in zaradi njene iskrene socialistične politike stotine m ilijonov delovnih 
ljudi po svetu.

V si naši državljani se zavedajo, s kolikšnim  trpljenjem in mukami je priborjeno vse, na kar 
smo lahko danes upravičeno ponosni. Zato je praznovanje ustanovitve Komunistične partije, ki je 
združevala, organizirala in vodila do današnjih dni vse naše boje, hkrati izraz naše globoke pietete 
do vseh, k i so dali življenje za našo lepšo bodočnost.

Bistvena značilnost naše narodnoosvobodilne vojne in revolucije je, da je v njej sodelovala 
ogromna večina ljudstva, delavci, kmetje in inteligenca, tudi žene in celo otroci. Ideje nacionalne 
in socialne osvoboditve, bratstva in enotnosti naših narodov, in najlepše, humanistične ideje socia­
lizma so navdihovale naše ljudi, da so zmogli prenašati nadčloveške napore in da so b ili pripravljeni 
tudi na najtežje žrtve.

Ob tem  velikem  prazniku se svobodna dom ovina z velikim  spoštovanjem  in hvaležnostjo spom inja 
tudi tisočev naprednih  rojakov, ki so v času stare Jugoslavije s svojim i p rih rank i rešili na stotine domačij 
gospodarskega propada, m oralno in finančno z m ilijonskim i zneski pom agali političnim  jetnikom , njihovim  
družinam te r drugim  žrtvam  šesto januarskc d ik tature , požrtvovalno in uspešno podpirali osvobodilni boj 
jugoslovanskih narodov ter vse njihove napore za ohranitev  svobode in neodvisnosti.



JOŽE GOSNAR, d i r e k t o r  Z a o o d m  za d r u ž b e n o  

i n  d e l a v s k o  i z o b r a ž e v a n j e

Ni dolgo tega, kom aj ileto dni ali k a j več, ko 
je  P redsedstvo vlade S lovenije ustanovilo Zavod 
za izobraževanje v delavskem  itn družbenem  
u p rav ljan ju  v L jub ljan i, k je r  n a j p ridob ivajo  
delovni lju d je  znanja im izkušn je , ki so jim  po- 
Irrebna, da bi dobro u p rav lja li p o d je tja , zadruge, 
socialne ustanove, zdravstvene domove, šole in 
podobno, p a  tudi, da  bi dobro sk rbe li za u p rav ­
lja n je  občine.

Zgodovinska resnica je , da je  Jugoslavija prva 
dežela n a  svetu, k i je  u resn ičila znano p ro le ta r­
sko geslo »tovarne delavcem«. Talko so danes v 
vseh gospodarskih organizacijah , v p o d je tjih  in 
tovarnah  delavci izvolili n a jb o ljše  iz  svo jih  vrst 
v  delavske svete. D elavski svet je  n a jv iš ji o r­
gan u p rav ljan ja  v p o d je tju  in  odloča o zadevah, 
ki so bistvenega pom ena za gospodarjenje .

T ako  stopa delavec prvič v svoji zgodovini 
na oder, k je r  se zd ružu jeta  delo in  oblast. D a bi 
svojo vlogo v  novi družb i g lob lje spoznal, se 
m ora učiti. Izobraževanje na sploh in  samoiz- 
obraževamje je  postalo v Jugoslaviji neločljivi 
del dne v nega živ ljen ja  delovnega človeka. Vo­
deči člani delavskih svetov in  zlasti m ladi člani, 
ki še veliko obetajo , so najčešče udeleženci se­
m inarjev , k i j ih  p r ire ja  naš Zavod za n jih . Na 
sem in arju  se spoznavajo s poglavitnim i naloga­
mi, m ed k a te re  sodijo  p o trjev an je  družbenega 
p lana im b ilance p o d je tja , n ag ra jev an je  delav ­
cev, plače in  p rem ije , kako  se deli celokupni 
dohodek p o d je tja , o delovnih  razm erjih  itd . S tva­
ri, o k a terih  razp rav lja jo  n a  Zavodu, je  seveda 
včliko več. Na Zavodu je  vselej živahno, sa j se 
tod srečajo  l ju d je  z G orenjske, Š ta jerske, Do­
lenjske, N otran jske in Prim orske. V prašanj je  
veliko, lju d je  se zanim ajo, kako dela jo  delavski 
sveti na G orenjskem , drugi, kako so reševali ta 
ali ona vprašan ja  na D olenjskem  in v Beli k ra ­
jin i, sk ra tk a , vsu b i se rad i vrnili nazaj s polnim 
košem znanja. Vsa ta vprašan ja pa so ob ravna­
vali z njima maši naj višji p redstavniki politič­
nega in  upravnega vodstva.

Tudi za izobraževanje na vasi skrivi naš Za­
vod. V Sloveniji im a vsaka občina povprečno 
pet zadrug. Glamj zadrug so v veliki večini de-

Hoaležen sem uredništvu revije  »Rodna gruda< 
za vabilo, da napišem  nehaj misli o Zavodu, o 
katerem  delam, saj se s tem znova duhovno po- 
oezujem  z rojaki in prija telji onkraj velike luže.

lovni km etje . V zadrugi dobe stro je , trak to rje , 
m latilnice, izb rana sem ena, gnojila, agronom a — 
svetovalca, sk ra tk a  vse, k a r  je  potrebno, da bi 
lahko  k a r  največ pridelali. V zimskem času so 
bile volitve v zadružne svete. Tako so prišli 
lunotje tudi v ta, najvažnejši in  naj višji d ru ž­
beni organ. Zato ni čudno, če se k m etje  radi 
v k lju ču je jo  v zadrugo, saj se na sejah  zadruž­
nih svetov dogovore, kako bodo m ed letom  go­
spodarili, kako  bodo sodelovali z zadrugo An kaj 
in  k o liko  bodo prodala zadrugi.

Znano je , da  slovenski km et rad či-ta, rad  po­
sluša zanim iva p redavan ja  in da  se sploh rad 
izobražuje. Zaitlo je  naš Zavod p rip rav il mnogo 
gradiva, zlasti za novoizvoljene člane zadružnih 
svetov, 'ki jih  ini nič m anj ko t 25.000 samo v Slo­
veniji, med njim i pa je  več k o t 4.000 žena. To 
čtivo bodo koristno  u p o rab lja li na sejali zadruž­
nih svetov ati ga bodo preb irali p r i večernih 
razgovorili v 'zadrugah. V gradivu se tu d i nava­
ja jo  prim eri, k ak o  naj dela jo  zadružni sveti An 
člani zadrug, da  bodo ko ristili sebi, svo ji dom a­
čiji, k ra ju , k je r  prebivajo, dn vsem delovnim 
ljudem , ki o d k upu je jo  in  uživajo  (njihove plo­
dove. Zato je  tlelo Zavoda (znano že v m arsika­
teri vasi, zlasti pa  v tistih, k je r  so delovni kmelt- 
je  že sami o rganizirali izobraževalna središča.

Sem inar, katerega je  p rired il naš Zavod za 
novoizvoljene p redsedn ike zadružnih svetov, je  
obiskal tu d i p redsednik  L judske skupščine to ­
variš M iha M arinko, k i se je  zadržali med njim i 
več k o t polne štiri ure. Ce bodo zadružni sveti 
dobro gospodarili, že čez n ek a j let aie 'boano več 
uvažali km etijsk ih  p ridelkov . Takšen je  naš n a­
črt in  naše želje. Tako se sprem inja delo v naših 
k ra jih , sp rem in ja jo  «e lju d je  po vaseh v umne 
km etovalce in  dobre gospodarje. Naša vas, na 
čelu z zadrugo, ima veliko bodočnosti. Ž ivljenje 
delovnega kaneta bo resnično postalo vredno živ­
ljen ja .

Seveda bi lahko še več napisal, pa n a j bo do­
volj. Za trenutek  sem odtrgali vašo ,[nazornost od 
dom a An vas vodil po stezah izobraževanja v naši 
domovini, zdaj vas vračam  vašemu domu, vašim 
skrbem  An vašemu živ ljen ju . — Pozdravljeni!



Noooizool jeni 
predsedniki 
zadružnih soetoo 
na seminarju  
ZaDoda 
za družbeno  
in delavsko  
izobraževan je.

Prvi na levi 
direktor Zavoda 
Jože Gosnar

IN SPET SI B O M O  SEGLI V ROKE

Pravzaprav smo si z n ek a te rim i že segli. Med 
prvim i le tošn jim i ob iskovalc i iz  p rekom orsk ih  d e ­
žel se je  og lasil p ri nas Ju an  J. G abelich  iz  M ek- 
sike, k m alu  za n jim  pa ro ja k in ja  M arija  S lab ič 
iiz Brooklym a, ZDA. N ato  smo pozdrav ili v našem  
uradu še ro ja k in j i  L ijo  R hodes iz  Brooklvm a te r  
M atildo T erč ič  iz  F lo ria n  polisa v d a ljn i  B raz iliji. 
Ned u m i k i  pa smo se spoznali še « 83-letndim G a­
šperjem  K orčetom  iz  C leve landa , ‘ki bo gotovo 
med le tošn jim i n a js ta re jš im i ob iskovalci. K ar 
sam je  z letalom  p rile te l čez veliko  lužo. Tudi 
sicer je  res k o re n ja k  in  pol in  sv o jih  let p ra v  
nič me k aže . Po so b ile  naše p rve  le to šn je  lastov­
ke. V m a ju  pa p ričak u jem o  p rv e  velike  sku p in e  
obiskovalcev iz  p rek o m o rsk ih  dežel.

Poročali smo že, d a  bodo le to šn je  p rire d itv e  
Izseljenskega 'tedna v  s rcu  sončne D alm acije , v 
lepem le to v išk em  m estu  S p litu . M esto se na te  
p raznične d n i že  v n e to  p r ip ra v lja , sa j so že vse 
izse ljenske  m a tice  p re je le  š tev iln e  p rija v e  u d e ­
ležencev Izseljeniškega tedna. Na p re d v e č e r g la v ­
nih p rired itev  bo m esto  svečano razsv e tljen o  z 
ognjem eti in rak e tam i. N asled n ji d an  bodo  gostje  
poleg d ru g ih  p rire d ite v  p risostvova li P ucc in ijev i 
operi » ru ra n d o t« , k i ibo p r ire je n a  na  p rostem  na 
zgodovinskem  p e ris tilu  n e k d a n je  D iok lec ijanove 
palače.

O b jav ljam o  p ro g ram  iz le ta  na p rire d itv e  
Izseljenskega te d n a  v S p lit, k a te re g a  p r ire ja  
»Puitndik S lovenija«  ob sod e lo v an ju  S lovenske 
izse ljenske  m atice .

V sredo , 8. ju l i ja  z ju tra j  odhod iz  L ju b lja n e  
z letalom  v B eograd, g lavno  m esto  Jugoslav ije . 
Kosilo, v eče rja  im p renočišče  v B eogradu. V če­
trtek . 9. ju l i ja  celodnevno b iv a n je  v Beogradu.

D opoldne ogled m estn ih  zanim ivosti, popoldne 
iz le t z av tobusom  na A valo. V p e tek , 10. ju l i ja  
po z a jtrk u  odhod z le ta lo m  v Sp lit. K osilo, v e ­
č e r ja  iin prenočišče v S p litu . V soboto, 11. ju l i ja  
celodnevno b iv a n je  v S p litu . D opo ldne ogled  
zanim ivosti v m estu, popoldne p riso stv o v an je  
p rired itv am  Izse ljen sk eg a  ted n a . V n ed e ljo , dne
12. ju l i ja  celodnevno b iv a n je  v Sp litu . O gled 
zak lju čn ih  p rire d ite v . V p o n ed e ljek , 13. ju l i ja  
po z a jtrk u  n a d a lje v a n je  p o to v an ja  z lad jo  do 
Zadra. Kosilo, v e č e r ja  in prenočišče v  Z adru . 
Popoldne ogled m estn ih  zanim ivosti. V to re k ,
14. ju l i ja  z a j trk  in  ko silo  v Z ad ru , n a to  n a d a ­
lje v a n je  p o to v a n ja  n a  Reko. V ečerja  iin p ren o ­
čišče na  R eki. V sredo , 15. ju l i ja  celodnevno 
b iv a n je  na R eki. Iz le t z avtobusom  v O p a tijo , 
n a jv eč je  le tov išče na  Jad ran u . V če tr te k , 16. j u ­
li ja  po z a jtrk u  na R eki p o v ra tek  z av tobusom  
v L ju b lja n o  in  z a k lju č e k  p o to v an ja . — C ena 
iz le ta  j e  107 d o la r je v  ozirom a p ro tiv red n o st tega  
zneska v  d ru g ih  v a lu tah .

T ud i za  ve lik i am erišk i p ik n ik  4. ju l i j a  v 
staTem k ra ju ,  k i je  v  zad n jih  le tih  postal ena 
n a jb o lj p r i l ju b lje n ih  v sako le tn ih  iz se ljen sk ih  
pri red itev , «o p rip rav e  v po lnem  te k u . V p re jš ­
n ji š tev ilk i sm o povedali, d a  bo le to s  p ik n ik  ob 
Z b iljskem  je z e ru  za lepo  Šm arno goro. P r i r e ­
d itv en i o dbor se s ta v lja jo  ro ja k i: Josie Z ak ra jšek , 
ta jn ic a  P ro g resiv n ih  S lovenk, John  J. Sušn ik , 
g lavni p red sed n ik  SDZ, A nton  Šabec, u re d n ik  
g lasila  SDZ, Jen n ie  T ro h a  in  Joseph ine P o rok  iz 
B arb erto n a  in  Joe Zelene iz  W aukegana. Seveda 
bo pom agala tud i S lovenska izse ljen sk a  m atica  an 
dom ače tu ris tičn o  d ru štv o  iz Z bilj. S odelovan je  
je  o b lju b il tu d i znani Božo Račič, k i ga v Aane-



Gostilna ob Zbiljskem  jezeru, kjer pa m  dobro postreže 
gostilničar Jezeršek, izseljenec-povratnik iz Francije

r ik i ro ja k i s k o ra j  p ra v  itako dobro  p o zn a jo  k a ­
k o r  m i dom a, s a j  že 35 let o b ja v lja  dop ise  v 
»(Glasu naroda« . Božo Račič je  v sestran sk i s tro ­
k o v n ja k , k i zna tudi s k u h a ln ic»  k a j im en itn o

d irig ira ti, k a r  je  dokazano tudi črno «a belem 
s kuharsko  knjigo, ki jo  je  preti n ek a j leti izdal 
>in je  /mama te r  n jeni recepti preizkušeni tudi 
med ro jak i v Am eriki. Za piknik je  obljubil 
posebno specialiteto, seveda čisto domačo 
Račičev golaž. Da bo dober, ste lahko prepri- 
čaini. To pa bo samo ena v vrsti raznih siaro- 
k ra jsk ih  dobrot. Ribiči bodo lovili ribe iin kdor 
bo h^tel, jim  bo pri tem lahko pomagal. Ribe 
bodo spretn i k u h a r ji  sproti pekli in z n jim i 
postregli gostom, budi s rn je  pečenke ne bo 
m anjkalo  in  seveda razne sorte ru j ne kapljice, 
pa še cela vrsta raznih dobrot, ki bodo v veselje 
in tolažbo za grla  in želodce. Da bo več prostora 
za ples, bodo godci igrali na  posebnem splavu na 
jezeru , vmes ibodo nastopali znani p riljub ljen i 
pevci, k i jim  bomo vsi lahko  'pomagali. Veselo 
bo, p rije tno  bo in  lepo — sa j je  ta  kotiček tako 
poln naravnih  lepot.

T orej, d ragi ro jak i, naši letošnji obiskovalci, 
dolgočasili se ne  (boste na dom ačih tleh. Želimo 
vam srečno potovanje in  kličemo — na veselo 
svidenje! Domača dežela vas p ričak u je  s p ri­
srčno dobrodošlico!

S lovenska iz se ljen sk a  m atica

lo jaki
iz

" ^ d o H a n d i j a

Slovenski izseljenci iz Essenn. Nemčija, srčno želimo, da se Dani 
preko časopisa > Rodna grud as, ki je časopis oseh nas slovenskih izseljen­
cev, ki živimo raztreseni po svetu, in nas povezuje z našo predrago lepo 
domovino Slovenijo, prav prisrčno zahvalimo za lepo izvedeni program 
slovenskih narodnih pesmi in plesoD, ki ste nam jih prikazali o dragi 
slovenski narodni noši.

Prav lepo se tudi zahvaljujem o gospodu IVilemmsu, k i se je  kot 
Holandec iz ljubezni do nas Slovencev naučil toliko slooensko govoriti, 
da z uspehom  Dodi vaš pevski zbor in vašo folklorno skupino.

Prav lepo se tud i zahvaljujem o gospodu Tausendu, k i je  Nemec, 
pa se je  prav tako kot g. W ilemm s naučil lepo govoriti naš dragi sloven­
ski jezik , kar nam je  na prireditvi dokazal s svojim  lepim govorom, 
v katerem  nam je  povedal, kako  ču ti z nami, k i živim o o tujini, pa naj 
bo to že kjerko li in nam  položil na srce, da n ikdar ne smemo pozabiti 
svojega materinega jezika.

Se enkrat, prav lepa vam  hvala g. Tausend za vaš kleni govor 
p našem slovenskem  jeziku  in bodite prepričani, da ne bomo pozabili, 
da smo in ostanemo Slovenci.

Na koncu se lepr> zahvaljujem o tudi vsem, posebno pa g. dr. Jane­
zu Zdešarju iz Oberhuusena, k i so nam  omogočili obisk slovenskih izse­
ljencev iz Holandije.

SLO VENSK I IZSELJENC I IZ ESSEN A



Hm/ iismlmi udarce
Itmnšhiiu Šimencem

D evetnajstega marca je  d unajsk i parlam ent 
sprejel vladina zakonska predloga o ureditvi 
m anjšinskega šolstva n a  Koroškem ter uradnega 
jezika na sodišču. Olm ustavna zakona, ki so ju  
izglasovali v avstrijskem  parlam entu, pomenita 
usoden udarec ipo dosedaj priznanih pravicah 
Slovencev na Koroškem, sa j je  s tem uzakonjen 
nepravični odlok koroške vlade od 22. septem ­
bra 1958, ki je  v sporazum u z dunajsko  vlado 
uničili dvojezično šolo na  Koroškem, uzakonjen 
pa je  seveda tud i pritisk , po katerem  so se od 
staršev po vaseh izsiljevale odjave otrok od slo­
venskega pouka. Ta p ritisk  je  šel celo tako daleč, 
da so (bili od slovenskega pouka odjavljeni otroci, 
ki nemščine sploh ne  znajo.

Zakon prepoveduje upoirabo slovenščine kot 
drugega n rod nega jezika  na sodiščih v šestih 
sodnih o k ra jih , k je r  žive Slovenci — v D obrli 
vesi, Velikovcu, B eljaku. Rožeku, Šmohorju, Ce­
lovcu z okolico in B eljaku z okolico, to  je  v 
okrog treh  četrtinah  celotnega čisto slovenskega 
ali mešanega področja. Slovenščina je  kot uradni 
jezik priznana samo v treh najbo lj odročnih sod­
nih o k ra jih , k a r pom eni, da  A vstrija  obstoj slo­
venske m anjšine .na večini n jenega živ ljenjskega 
območja n iti form alno niti dejansko  ne priznava.

K oroški S lovenci so posredovali na vseh m e­
ro da jn ih  m estih . P a rla m e n t, v lado  in  vsakega 
posam eznega poslanca so p red  g lasovan jem  opo­
zorili, da b i A v s tr ija  s  sk le n itv ijo  teh zakonsk ih  
osnutkov p r iz a d e ja la  slovenski n a ro d n o stn i m a n j­
šini na K oroškem  me zaslišano kriv ico . V to rek ,
17. m arca  je  b ilo  v C elovcu  veliko  p ro testno  zbo­
rovan je  obeh o s re d n jih  slovensk ih  o rg an izac ij — 
Zveze slovensk ih  o rgan izac ij in  Na roti nega sveta 
koroških  S lovencev, n a  k a te re m  se je  zb ra lo  nad 
700 zastopn ikov  našega lju d stv a , k i so p rišli iz 
vseh k ra je v  slovenskega in dvo jez ičnega ozem ­
lja, d a  n a jo d lo čn e je  p ro te s tira jo .

Jugoslovansk i veleposlan ik  n a  D u n a ju  je  o b ­
iskal k a n c le r ja  R aaba in p o d k a n c le rja  P itte r-  
mamnn te r  v im enu  ju g o slovanske  v lade odločno 
p ro testira l p ro ti  obem a zakonsk im a osnutkom a, 
'ki pom enita k rš i te v  m ed n aro d n e  obvezne d rž a v ­
ne pogodbe iz  le ta  1955. Vse to mi nič pom agalo.

K oroški Slovenca d an es z b r id k o s tjo  u g o tav ­
lja jo : »Z b e s e d a m i  n a š i h  d r ž a  v n i k  o v , 
s k a t e r i m i  d o l ž i j o  I t a l i j o ,  d a  z a t i ­
r a  j  u  ž m e T i r o l c e  i  n  d a  n i  d r ž a l a  
s v o j i h  o ib 1 j u ib , n  i g o t a v l  j a m o ,  d a  n a ­
š a  d r ž a v a  n  i  d r ž a l a  n i t i  t i s t i h  o b ­
l j u b ,  k i  j i h  j e  d a l a  k o r o š k i m  S l o ­
v e n c e m  1. 1920 i m d u  j e  g r o b o  p o t e  p -

M aksim Gaspari: Ilustracija h  koroški narodni pesmi

t a 1 a  t i s t a  d o l o č i l a  v č l e n u  7 ,  k i  j i h  
j e  p r e d  v s e m  s v e / t o m  p r e v z e l a  1. 1920.«

Niti najm anjšega dvoma ni, da nobena pod­
pisnica avstrijske  državne pogodbe, na jm an j pa 
Jugoslavija me m ore sp re je ti takšnega najb rez- 
obzirnejšega k rše n ja  sp re je tih  m ednarodnih ob­
veznosti. Koroški Slovenci se svojim naravnim  
in zakonitim  pravicam, posebno pravicam  za ob­
stoj ne m orejo in  ne bodo odrekli.

O b šesti ob le tn ic i sm rti p red sed n ik a  p rv e  
slovenske v lad e  po osvoboditv i, p o k o jn eg a  B orisa 
K idriča, se vse naše  lju d s tv o  z nezm an jšano  
ža lostjo  v srcu  spom in ja  svo jega  nepozabnega 
v o d ite lja  in ve likega  p r i ja te l ja  de lovnih  lju d i.

P oko jn i p red sed n ik  K idrič  je  dobro  poznal 
tud i izse ljensko  v p ra ša n je  in je  zlasti visoko 
cenil k u ltu rn e  te r  podporne o rg an izac ije  in  d ru ­
štva ro jak o v .



spomin 
J o ž e f u  
£.  3)u rnu

Prav težko nas je prizadela nest, da smo izgu­
bili spet enega od naših dobrih prijateljev z on­
stran velike luže — Jožeta F. D  u r n a. Ta dolgo­
letni delavec v javnem in društvenem  življenju  
naših ameriških rojakov je  umrl nenadoma 13. fe ­
bruarja o Clevelandu.

Rojen-22. marca 1894 v Gradišču na Vipavskem  
se je pred 47 leti priselil v Združene države in se 
kmalu vk ljuč il v društveno življenje ameriških  
rojakov. K Slovenski narodni podporni jednoti je  
pristopil že 16. januarja 1916 in bil vseskozi njen 
aktivn i in požrtvovalni član. Do letošnjega novega 
leta je bil več let član njenega glavnega nadzor­
nega odbora, v Clevelandu je pa kot ta jn ik  vodil 
dolgo vrsto let posle društva št. 53 SN P J >V hojic 
Pri vseh akcijah za zbiranje novih članov SN P J  
je aktivno sodeloval in dosegel lepe uspehe, po­
hvale in prvenstva.

Ustanovitelj, član in dolgoletni odbornik je bil 
pri Slovenskem delavskem  domu o Colhnmoodu 
(na Waterloo Rd), k i mu je bil posebno pri srcu, 
zatem pri pevskem  zboru >Jadran*, pri dramskem  
društvu  >Anton Verovšek* in v Slovenski delavski 
čitalnici pri SDD. Bil je član in odbornik pri so­
cialističnem klubu št. 49 v  Clevelandu, kjer je 
neumorno delal do njegovega razpusta, pri Jugo­
slovanskem re public anskem združenju. Slovenski 
delavski zadružni zvezi, kjer je bil tudi nekaj časa 
zaposlen, pri Slovenskem ameriškem narodnem  
svetu (SAN S), pri Cankarjevi ustanovi, pri od­
borih za zbiranje pomoči domovini, pri odboru za 
zbiranje prispevkov za Narodni dom v Trstu in 
kdo ve še, kje.

Bil je  neumoren in priden kakor mravlja. N je­
gov prijatelj Frank Česen pravi, da je bil gonilna 
sila vseh narodnih aktivnosti na zahodni strani 
collinrvoodske naselbine v Clevelandu, da je ne­
ustrašeno širil napredno misel, bil je poln ener­
gije in dober organizator. Njegova zasluga je  tu ­
di, da so pod okriljem  SA N S  zbrali samo v Collin- 
rvoodu v pomoč stari domovini poleg obleke še
50.000 dolarjev. N ikdar se ni ustrašil novih nalog, 
samo če je vedel, da so koristne. Naklonjen je bil 
vsemu, kar je bilo v prid delovnim ljudem.

Mnogo je tudi pisal, zlasti o Prosveto, dalje o 
clevelandsko Enakopravnost, o Glas naroda, kjer

je objavljal spomine na obisk v Jugoslaviji, ki so 
žal ostali nedokončani, itd.

Bil je tudi naš velik prijatelj. Sodeloval je o 
>Rodni grudic (1956: C leveland  — ognjišče sloven­
ske kulture: 1957: Ob svežem grobu pesnika in 
skladatelja Ivana Zormana) in v Slovenskem izse­
ljenskem koledarju (1957: Slovenski delavski dom 
v Clevelandu; 1958: Zlati jubilej društva »V boje 
št. 53 SN PJ). Domovino je obiskal leta 1956 in je 
bil tedaj m ed organizatorji prvega p ikn ika  ame­
riških rojakov v K am niški Bistrici. V imenu ame­
riških rojakov je tudi govoril ob odkritju  spome­
nika Louisu Adamiču v Grosuplju. Na Vipavskem  
je tedaj organiziral akcijo v pomoč tam kajšnjim  
šolam.

V Clevelandu zapušča soprogo Mary, sina-od- 
vetnika  Raymonda in hčer mrs. Florence Allen, 
poleg tega pa na stotine in tisoče prijateljev, ki 
jih  je  njegova smrt prav tako prizadela kakor 
nas. N apredno društveno življenje bo močno po­
grešalo neumornega delavca Jožeta F. D um a. To­
da, čeprav je  življenje tega neumornega človeka 
usahnilo, bodo vsepovsod vidni in o tip ljiv i po­
membni sledovi, k i jih  je Jože zapustil med ame­
riškim i rojaki o slovenski clevelandski metropoli. 
Jožetu  — srčna hvala in večna slava! Njegovim  
sorodnikom, prijateljem  in sodelavcem pa naše 
iskreno sožalje! . ,4 C Pelko A. K n  »lan

R O JA K I. PO ZO R!

K er smo obveščeni, da se m ed ro ja k i ra z š ir­
ja jo  vesti, da so z novim i ea rin sk im i p red p is i v 
Ju g o slav iji podvržen i ca rin i tud i p redm eti, ki jih  
ro ja k i nosijo  s sebo j ko t d a r ila  svojcem  ob n j i ­
hovem  p rih o d u  v dom ovino, smo se o b rn ili na 
ca rin a rn ico  v L ju b lja n i s p rošn jo , da nam  po­
ja sn i tozadevne p redp ise .

P re je li smo n as led n ji odgovor:
Z goraj im enovane vesti so netočne.
Po v e ljav n i u red b i o ca rin sk i ta r if i iz meseca 

ju n i ja  195? j e  s členom  ? te  u red b e  dovo ljeno  
tu jim  d ržav ljan o m  jugoslo v an sk eg a  p o rek la , k a ­
k o r tu d i ju goslovansk im  d ržav ljan o m , ki stalno  
b iv a jo  v inozem stvu , p rin esti ob ob isku  svojcem  
v Ju g o slav ijo  r a z n e  p r e d m e t e  do sku p n e  
v rednosti 150.000 din  l e t n o  b rez  p lačnn jn  ca­
r in sk ih  d a ja te v . O d  t e g a  s o  i z v z e t o  m o ­
t o r n a  v o z i l a .

P ripo ročam o  vsem ro jak o m , da p r ija v ijo  ob­
m ejn im  carin sk im  organom  vse predm ete , ki jih  
p rin a ša jo  s sebo j, čep rav  so ca rin e  p rosti, k e r 
im ajo  ca rin sk i o rg an i p rav ico  n e p r i j a v l j e ­
n e  p r e d m e t e  zap len iti.

T o liko  v vednost.
S lovenska izse ljen sk a  m atica



D e t a n k a  M a k s i m o v i č :

$)ilo je nekje
sredi balkanske zemlje

B ilo  j e  n e k j e  t a m  o  d e ž e l i  s e l j a k o o ,  
s r e d i  g o r a t e  b a l k a n s k e  z e t n i j e , 

k j e r  r n u č e n i š k e  j e  s m r t i  u m r la  
č e t a  d i j a k o v  
i s t e g a  d n e .

I s t e g a  l e t a  

s o  s e  r o d i l i ,

š o l s k e  so  u r e  e n a k o  j i m  t e k l e ,  
n a  i s t e  s v e č a n o s t i  

so  j i h  v o d i l i ,

v s e  so  e n a k e  b o l e s t i  p e k l e  

in  o s i  s o  n a  i s t i  d a n  / .d a h n i l i .

B i lo  j e  n e k j e  t a m  v  d e ž e l i  s e l j a k o o ,  

s r e d i  g o r a t e  b a l k a n s k e  z e m l j e ,  

k j e r  r n u č e n i š k e  j e  s m r t i  u m r la  
č e t a  d i j a k o v  

i s t e g a  d n e .

Spom enik talcem o Dolenji vasi nad Škofjo  Loko  -  
Spom enik je  delo velikega slov. um etnika, pokojnega 

arh. Plečnika

A  p e t i n p e t d e s e t  m i n u t ,  

p r e d e n  j e  s m r t  z a m a h n i l a ,  
s e  o  š o l s k i h  k l o p e h  j e  n a g n i l a  

m a l a  č e t a

n a d  i s to  t e ž k o  n a lo g o :  

č e  p o t n i k  n a  p o t  s e  o d p r a v i  

p e š ,  p r e h o d i  l i  m n o g o  . . .  

in  t a k o  d a l j e .

M i s l i  b i l e  so  j i m  p o l n e  

i s t i h  š t e v i l k ,

in  v  z v e z k i h  p o  n j i h o v i h  t o r b a h  
b i l o  j e  n e š t e t o  n e s m is e l n ih  

d v o j k  in  p e t i č .

P r g i š č a  i s t ih  s a n j  
in  i s t i h  s k r i v n o s t i ,  
l j u b e z e n s k i h  in  r o d o l j u b n i h ,  

s o  s t i s k a l i  o  d n u  s v o j i h  ž e p o v ,  

in  v s a k e m u  s e  j e  z d e l o ,  

d a  b o  š e  d o lg o ,  

d a  b o  š e  d o lg o ,  d o l g o  
t e k a l  p o d  s v o d o m  n e b a ,  
d o k l e r  o s e h  n a l o g  n a  s v e t u  

n e  d o k o n č a .

B i lo  j e  n e k j e  t a m  v  d e ž e l i  s e l j a k o o ,  

s r e d i  g o r a t e  b a l k a n s k e  z e m l j e ,  
k j e r  j e  j u n a š k e  s m r t i  u m r la  

č e t a  d i j a k o v  
i s t e g a  d n e .

V  d o l g i  o t r o š k i  v r s t i  

s o  z a  r o k e  s e  p r i j e l i  

in  z  z a d n j e  š o l s k e  u r e  
m i r n o  o d š l i  n a  m o r i š č e ,  
k a k o r  d a  s m r t i  n i.

V  d o l g i  v r s t i  t o v a r i š i

v  i s t e m  t r e n u t k u  so  š l i  
v  v e č n o  b i v a l i š č e .

(V spomin treh  obletnic, ki se jih  v aprilu  spominjamo, 
Jih pomnimo in Jih ne bomo nikoli pozabili. — 6. ko sta 
Nemčija in Italija  razbojniško napadli Jugoslavijo. — 11. ko 
Je italijanska vojska zasedla Ljubljano in 27. ko je  bila usta­
novljena Osvobodilna fronta Slovenije in v spomin 300 d ija ­
kom gimnazije v Kragujevcu, ki so jih  nemški okupatorji 
odpeljali iz šole in ustrelili 21. oktobra 1941. V sm rt so šli 
mladi junaki neustrašeno, skupno s svojimi profesorji, peli 
so in vzklikali svobodi in s svojim junaštvom  pokazali bodo­
čim rodovom, kako je treba ljubiti svoje ljudstvo in do­
movino.)



Člani društva  >Sava< na mesečnem sestanku

Jugoslovansko rudarsko  pevsko im podporno 
društvo  »Sava« v M erlebachu je  bilo v p re te k ­
lem letu precej ak tivno  in  odbor je  imel polne 
roke dela. Poleg rednih mesečnih sestankov in 
nedeljsk ih  pevskih vaj smo imeli tudi vrerto p ri­
reditev, odzvali se številnim  vabilom francoskih 
društev  te r  sodelovali na n jihovih  prired itvah .

P rv a  lanska  p r ire d ite v  je  b it družinska večer 
v iprostorih gostilne  Poisson. G o stiln iča r j e  po­
vab il vse pevce  in a k tiv n e  č lane  te r  nas pogostil 
s iprašičkom  na ra ž n ju  in od lično  k ap ljico . T ako  
nam  je  p r ip ra v il  n e k a j veselih  u ric , k i so m in ile  
m ed p e tjem  in  šalam i. V soboto , 15. fe b ru a r ja  
smo v  p ro s to rih  gostilne Poisson im eli zabavn i 
večer, n a  k a te rem  n am  je  z a ig ra la  in  zapela  ro­
ja k in ja  V era Ž ibertova  in nas p r ije tn o  iznena- 
d ila . Bil je  le p , d o b ro  uspel večer. P e tn a js te g a  
ju n i ja  sm o se udeležili ra z v it ja  p ra p o ra  f ra n ­
coskega ru d a rsk e g a  d ru š tv a  iz  M erlebacha. N a­
stop il je  tu d i n a š  p ev sk i zbor. 22. ju n i ja  pa smo 
se v dveh  av to b u sih  o d p e lja li na vsakoletna iz le t. 
P e lja li  sm o se skozi zelo lepe  h rib o v ite  p o k ra ­
jin e , k i so  nas sp o m in ja le  d ra g ih  dom ačih  k ra je v .

U deležili sm o se  ra z v it ja  zastave  pevskega  
d ru š tv a  v Creuitzvvaldu, k je r  je  naš pevski zbor 
zapel n e k a j  pesm i. N a povab ilo  občine  sm o v 
lepem  štev ilu  sodelovali p ri p ro slav i francoskega 
d ržav n eg a  p ra z n ik a  14. ju l i ja  in p re d  spom enik  
p ad lih  položili venec. V n ed e ljo , 3. av g u sta  smo 
se d opo ldne  poslovili od ro ja k o v , ki so o d h a ja li 
na d o p u st v dom ovino, popoldne pa  sm o se u d e ­
ležili veselice ru d a rsk eg a  d ru š tv a  v S e ra jn g - 
siimngu*, 17. av g u sta  smo se odzvali vab ilu  r u ­
d a rsk e g a  d ru š tv a  v M aršinge*, 24. av g u sta  smo 
pa  zapeli n a  p roslav i ru d a rsk e g a  d ru š tv a  v Ka-

* Z zvezdico označeni kraji so pioani fonetično. — Op. ur.

0 delu društva »SAVA«  
v preteklem letu

pel*  in  dosegli lepo  p r iz n a n je . D a lje  smo se u d e­
ležili p ro slav e  zveze ru d a rsk ih  d ru š te v  v Hoch- 
w aldu , spom inske  p roslave  konca p rv e  svetovne 
v o jn e  (11. novem bra), p ro s la v e  jugoslovanskega  
d ržav n eg a  p ra z n ik a  (30. novem bra), p ro s lav e  ru ­
d a rsk e g a  p ra z n ik a  sv. B a rb a re  (4. deceanbra). 
N ašim  o tro k o m  j e  b ilo  p r ir e je n o  m dklavževanje, 
27. d ecem b ra  sm o pa im eli «voj v sak o le tn i d ru ­
žinsk i večer. Č lan stv o  se ga je  polnoštevilno  
udeležilo , ta k o  da  so b ili p ro sto ri gostilne  Poisson 
p re te sn i. N avzoča s ta  b ila  tud i g en era ln i konzul 
B ela inarič  in  konzu l L o trič  z d ru ž in o  dz S tra s ­
bo u rg a . P o strežb a  je  b ila  od lična , saj s ta  za p r i­
g rizek  p o sk rb e la  n a ša  znana d ru š tv e n a  č lan a  m e­
s a r ja  Jazb inšek  in  K olenc. O b te j  p riložnosti smo 
k a k o r  v sak o  le to  o b d a rili tud i u p o k o jen ce  in 
vdove naših  članov .

V p re tek lem  iletu je  p ris to p ilo  v n a še  d ru štv o  
24 novih č lanov , k i jim  k ličem o: D obrodošli v 
naši sred i! Žal so nas pa zapu stili t r i je  zvesti 
č lan i: 25. j a n u a r ja  sm o v Jean n e  d ’A rc pokopali 
M aksa Jesen ik a , k i je  več le t te ž k o  bo lehal. 
30. sep tem b ra  sm o sp rem ili na zad n ji po ti F r i ­
d e r ik a  Č ehov ina , dom a iz  G a b r ja  p r i  K opru, 
4. o k to b ra  smo pa ipokopalj K a rta  K lak o čerja , 
iz K oprivnice p ri R a jh en b u rg u . O ba Č ehov in  'in 
K lakočer s ta  podleg la  ru d a rsk i bo lezn i sililkozi, 
Č ehov inu  pa j e  z d ra v je  z ra h lja la  tu d i in te rn a ­
c ija  med vojno. Vsem tre m  je  naš p ev sk i zbor 
zapel p red  dom ačo hišo in  na  pokopališču , p re d ­
sedn ik  pa jim  je  položil na g rob  venec  v im enu 
članov  d ru š tv a .

D ru štv o  »Sava« je  im elo  v p re tek lem  letu
530.000 fran k o v  iz d a tk o v , to  so  b ile  p redvsem  
po d p o re  bolnim  članom , d a r i la  up o k o jen cem  in 
vdovam  iltid. Vsega d e n a rn e g a  p ro m eta  sm o im eli 
n ad  700.000 frankov .

Kaj pa letos? O d tu k ajšn jih  društev  imamo 
zopet vrsto vabil. V ju n iju  (bomo proslavili pet­
letnico obstoja našega društva. O vsem tein vam 
bomo pa še poročali. Franc Abram Freymlng

V soboto, 4. aprila t. I. je umrl o Ljubljani 
znani cleoelandski rojak

JOSEPH A. S IS K O V IC H
Po rodu tržaški Slovenec je bil toplo pove­

zan z domačo slovensko zemljo in njenim i ljudm i 
ter je  med rojaki v  ZDA vneto ufi.it ir id za pomoč 
pri njeni obnovi po zailnji vojni.

Naj mu bo lahka domača zemlja, ki jo  je 
imel iskreno rad, svojcem pa naše sožalje!

SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA
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F eb ru a rja  je  odpotovala iz P relunurja  v 

Francijo m anjša  skupina sorodnikov naših iz­
seljencev, ki iso jiih le-ti povabili na obisk.

Že sp rejem  naše skup ine na postaji Lyon je  
bil inadvse prisrčen, saj so vse člane skupine 
pričakali svojci, sorodniki in znanci. S rečanja po 
dolgih letih  pa sla se zlasti razveselili mamici 
Ferjanova im Rengeova iz Lipovec — obe nad 
60 let s ta ri ženici —. ki sla z veseljem  šle na pol. 
a sla se s še večjimi veseljem vračali v dragi 
'kraj domači, čeprav ima |K>slednja kar tri hčere 
v Franciji.

Ker nas je  tako 'bilo tiste dni v Parizu ril oko­
lici ikar p recej »mašili«, smo to izkoristili za do­
govor na piknik v 'Puteauxu pri Parizu. P iknik, 
na katerem  smo se srečali 22. feb ruarja , se je  
spremenil v p rije tno  srečanje prekm urskih ro ja ­
kov. Lahko Ibi se sprem enil v m ajhno veselico, 
če bi b il p rišel 'tudi ro jak  Kološa s svojim  »me­
trom«. Žal pa je  200 km od Pariza in  je  vabilo 
dobil prepozno. No, srečan je  je  bilo k lju b  temu 
prisrčno, koristno pa tudi zabavno, saj je  med 
prekm urske ro jake prišel tudi vedno nasmejani 
jn rk loštrsk i ro jak , fotoreporter Jean Petan s so­
progo.

»Končno je  takšno srečanje treba ovekove­
čiti,« je  dejal in nekolikokrat pritisnil na svoj

fotoaparat z »bdicom«. Po j užilii z domačimi do­
brotami, zlasti z domačo šunko, ki jo  naši iz­
seljenci tako cenijo, se je  razpletel prisrčen k le ­
pet in začuila se je  domača pesem, k i jo  naši 
izseljenci tako redko slišijo sredi Pariza ali na 
poljih farm. k je r  delajo.

Kot rečeno, pa je  bilo to srečanje Audi ko­
ristno. Naši ljud je , ki so prišli v  obisk, so se 
lahko prepričali, da doma nimamo v evidenci 
niti 10 odstotkov pom urskih izseljencev, zlasti 
ne onih iz  P rlek ije . Slišali so lahko itudi p r i­
tožbe in  težave, k i jih  im ajo naši ro jak i, ko se 
odprav lja jo  n a  dopust v domači k ra j. Te nasta­
ja jo  predvsem zaradi tega, k e r jim  m an jk a  o r­
ganizacije, ki b i sk rbe la  tudi za to. Če bodo po­
tovali organizirano, se gotovo ne bo več doga­
jalo, kot doslej najv ečk ra t, da so m orali stati 
na vlaku vse do L jubljane. Več ro jakov je  tudi 
omenilo, da 'ne m orejo dobiti potnih  dovoljenj, 
ko bi rad i domov, češ da zaradi tega, ker so že 
desetletja v F ranciji, pa še vedno nim ajo u re je ­
nih držav ljansk ih  ilistin. Kdo naj sk rb i za to. 
če ne organizacija, pa čeprav domača matica? 
Prav bi 'bilo, če bi se ro jak i ob takšnih težavah 
iti nerešenih vprašanjih  obračali na svojo m a­
tico krarkom alo n a  naslov: Podružnica izseljen­
ske matice. M urska Sobota.

S te fa n  K u h a r

Du je bilo 
nu pikniku 
res prijetno. 
iloku7.il je 
lu stiku



I Z  N A Š I H  K R A J E V

STRAŽA PRI NOVEM MESTU

Ljudje iz Straže in okolice so se že, odkar imajo 
železnico, veliko ukvarjali z lesom. Skoraj pri vsaki 
hiši so bili gozdni delavci, vozniki ali pa delavci, ki 
so delali ua žagi in na postaji.

Po vojni se je ta dejavnost še bolj razvila, zlasti 
od kar so pričeli z lesno predelovalno industrijo. Če­
dalje manj prodajo hlodovine in desk in čedalje več 
končnih izdelkov. Predelava lesa v končne in na trgu 
iskane lesne proizvode pa se bo v kratkem še bolj po­
večala. Podjetje NOVOLES gradi nov moderen obrat 
za proizvodnjo vezanih plošč. Večji del proizvodnje 
tega obrata je predviden za izvoz na tuja tržišča. 
Novi obrat bo dal zaposlitev številnim delavcem in 
delavkam in močno povečal narodni dohodek prebi­
valstva.

KOSTANJEVICA NA KRKI

Težko bi našli še kje tako miren in prijeten kraj, 
kot je Kostanjevica na Krki. Zato ni nič čudnega, 
da prihaja sem iz leta v leto več tujih in domačih 
gostov. Zlasti so vsako leto številni turisti iz severno­
evropskih dežel, ki se ne morejo načuditi lepi na­
ravi in miru. Vsak, ki pride, si ogleda stari grad, ki 
po številu in dolžini arkad nima primere v Evropi. 
Med vojno je bil sicer precej poškodovan, pa so ga

že precej obnovili. In kdor že pride v grad, ne bo šel 
mimo, da ne bi v vinarski zadrugi, ki iinu prostore 
v gradu, vsaj poskusil pristni dolenjski cviček, ki je 
to leto še prav posebno dober.

Kostanjevica je lani dobila prvi industrijski obrat, 
to je obrat Industrije perila, ki se kar lepo razvija 
in že daje zaslužek okoli šestdesetim ženam in de­
kletom tega kraja. Iz Kostanjevice je nad vse pri­
jazen izlet na Opatovo goro in do planinske koče na 
Polomu na Gorjancih, od tam pu v sosednji Zuni- 
bernk. vse po kar lepi gozdni cesti.

P e le r  R o m a n i i1

HORJUL POZDRAVLJA SVOJE ROJAKE 
V AMERIKI

Horjul je značilna slovenska vas, ki je dosegla 
po drugi svetovni vojni lep napredek. Kakor iz dru­
gih krajev so tudi Horjulci pred desetletji odhajali 
za kruhom v svet in žive danes daleč od rojstnega

kraja. Srce pa jim želi nazaj in če le morejo, pridejo 
na obisk. Takšen obisk so v Horjulu imeli tudi lani, 
ko sta prišla zakonca Buhova iz Clevelanda, ki sta 
v svojem rojstnem kraju praznovala zlato poroko. 
(Fotografijo s tega slav ja  smo objav ili v >Rodni g ru ­
dic št. 2 na str. 34, op. ur.)

D anes Ilo rju lcem  ni treba  hoditi na tu je  po kruh. 
Saj im ajo dve tovarni, ki sta podružnici tovarn  iz 
L jub ljane. V prvi izdelu jejo  pletenine in zaposluje 
120 žena in deklet. V drugi delajo  pa razne e lek trič ­
ne instrum ente, v tem obratu  je  pa zaposlenih okrog 
150 fantov in deklet. D vakrat dnevno ima H orjul 
tudi redno avtobusno zvezo z L jub ljano . Središče 
H orju la ima asfa ltirano  cesto, osem letno šolo in me­
sarijo . Ima tudi lep zadružni dom, v katerem  je  trgo­
vina, pošto, k ra jev n i urad, zdravstvena posta ja  in 
5 stanovanja. H orju l se h itro  razv ija, k a r  dokazuje 
tudi novogradnja hiš v okolici.

Z a vse te pridobitve so tudi Horjulci doprinesli 
svoje žrtve med narodnoosvobodilno borbo. Padlim 
borcem iz Horjula in okoliških krajev Vrzdenca. 
Žažarja, Zaklanca in Korenega je Zveza borcev iz 
Horjula lani v maju odkrila lep spomenik.



NAJSTARKJŠE DREVO 
V JUGOSLAVIJI

Dobrih dvajset m inut od Solčave 
v precej strm em  bregu raste n a j­
starejše drevo v Jugoslaviji. To je  
tisa, ki je  m orda pet m etrov viso­
ko, obsežeta jo  dva moža. starost 
po ji  prisodijo  na nič m anj kot 
1000 let.

LOKOMOTIVA V GORAH

Znani alp in ist in gorski reševalec 
Uroš Zupančič z Jesenic tako d irja  
po hribih, da zlepa ne more hoditi 
nihče z n jim  vštric. P rav ijo  mu lo­
komotiva ali pa Radžipak, k a r  naj 
bi bila arabska beseda zo plem eni­
tega konja d irkača. Od K redarice 
do Velega po lja je  poldrugo uro 
hoda, Urošu pa je  bilo treba le pet­
najst m inut. Iz Sedla v Kotovi špi­
ci do T am arja  je  hodil 22 minut. 
Toda ni samo reko rder na k ratk ih  
gorskih progah. Lani je  oblezel v 
enem dnevu vse štiri b ivake v Mar- 
tuljkovi skupini, k a r  bi navaden 
plezalce opravil v dveh ali treh 
dneh. Z ju tra j ob štirih  je  začel pri 
bivaku 1 zn Akom, šel skozi Amfi­
teater do b ivaka 2 pod Rokavi, n a­
to čez G rlo -O ltar na Veliko dnino 
do bivaka I pod Škrlatico. Pot je  
vodila da lje  po policah severne ste ­
ne Škrlatice na Rakovo špico in od 
tod k bivaku 4 nn Rušju, pa dalje  
skozi Vrata. Ob 17. uri je  Zupančič 
že p rid irja l na postajo v M ojstrano. 
Od tu je  »gorsko lokomotivo« po­
tegnila ravn inska do Jesenic.

160 LET V ŽELEZARNI

G luharjevem u očetu z Jesenic je  
zdaj 85 let. Pred nedavnim je  s si­
novi Matevžem, Tonetom in S tefa­
nom dosegel svojevrsten  rekord. Ko 
je  nam reč najm la jši sin pred me­
seci stopil v pokoj, so vsi š tir je  do­
segli skupno nič manj kot 160 let 
dela v Železarni. Vsi š tir je  so bili 
žerjavovodje.

AZIL ZA DIVJE RACE
V_majhni vasici Mačkovni pri Po- 

novičih ima dom ačijo lovec Jan e / 
K rhlikar. Prav pod hišo je  p re ­
cejšnje m očvirje, polno trstič ja . V 
njem najdejo  varno zavetje  ob raz­
ličnih letnih časih najrazličnejše 
divje race. Janez bi jih  lahko s tre ­
ljal kar skozi okno, a to mu še na 
misel ne pride. N asprotno, tudi d ru ­
gim lovcem ubrani, da bi jih  s tre ­
ljali. In k ad a r lovci zo Savo lovijo 
race, se večino n jih  zateče v varno 
zavetje pod K rh likarjevo  hišo.

ELEKTRIKA MU NI PRIŠLA 
DO ŽIVEGA

Ko je  Skantov oče z Javorn ika še 
delal v Železarni, je  veljal za po­
sebno čudo. Vozil je  staro, okroglo 
dvigalo, ki se ga je  p rije l vzdevek 
»slon«. No in Škant je  ugotovil, da 
če druge električni tok vrže ob tla, 
njega niti malo ne strese. Navadno 
je  k ar stopil na slona in p rije l za 
žice, da je  preizkusil, če je  v njih 
napetost ali ne. Če mu je  zacvrčalo 
v roki, je  že vedel, da bo lahko 
vozil. Ima kot podplat debelo kožo, 
ki je  povsem suha, kot taka pa že 
lahko dober izolator.

6» LET STARO KISLO ZELJE
Ko so pred dvem a desetletjim a re ­

gulirali potok, ki teče skozi Koro­
ško Belo. so naleteli globoko v zem­
lji no polno kad kislega zelja. Pred 
dobrim i 60 leti je  nam reč razbes­
neli potok odplavil več hiš in zasul 
kleti. Ko so kad s kislim zeljem  
izkopali, ga je  več delavcev poku­
silo in vsi so bili enaki v oceni, da 
je  prav tako, kot bi bilo staro  pol 
leta.

PRSTAN Z ATILOVO GLAVO
Jože Rebek iz Lokavca pri A jdov­

ščini skrbno brani nenavaden p r­
stan. Našel ga je  en m eter globoko 
v zem lji pri nekih cestnih delih 
med Vipavo in Logom. »Hunski je, 
z Atilovo glavo,« rad pojasni. Na 
vprašan je, kako pa ve, da je  to 
Atila, pa se takole odreže: »I. saj 
vidite, da mu je  podoben!«

URESNIČENA PREROKOVANJA
_ Stari lju d je  z Javornika in Koro­
ške Bele vedo povedati, da so zn 
svojih mladih let večkrat slišali p re­
rokovanja: da bo prišel čas, ko se 
bo dalo p repe lja ti s Koroške Bele 
na Blejsko Dobravo s čolnom. To 
se je  uresničilo pred leti. ko so za­
jezili Savo za hidrocentralo Moste 
in sega vodna gladina vse do Ja ­
vornika. Zdaj večkrat k rižarijo  tam 
preko čolni.

PLA.šč TURŠKEGA PAŠE HASANA
Ko je  pri Sisku grof H erbert T u r­

jašk i prem agal turškega pašo Ha­
sana. je  v svoj plen prište l tudi p re­
lep, ves z zlatom pretkan Hasanov 
plašč. Menda je  bilo na njem kar 
štiri kilogram e zlata. Grof je  dal iz 
zaplenjenega ogrin jala izdelati dva 
mašna plašča. Enega je  obdržal na 
T u rjak u  in vse do zadnje vojne so 
ga vsako leto le enkra t uporabljali. 
Med vojno si ga je  prilastil neki 
kmet in ga skril pod slam njačo v 
svoji postelji. Le nak ljučje je  po­
magalo, da so ga odkrili, odslej pa 
ga bo lahko videl vsak obiskovalec 
kočevskega muzeja.

ODREZANO ROKO JF. PRINESEL 
DOMOV

Ko se je  D olinar iz Bukovice pri 
Ribnici svoje dni snrl z ženo, je 
hotel k a r  pod vlak. Saj je  šel, toda 
odrezalo mu je  le roko. P ravijo , da 
jo  je  k a r  pod pazduho prinesel do­
mov in jo  v jezi vrgel pod klop. 
Potlej je  pa še vse do L jub ljane 
v sprem stvu zdravnika m irno in ne 
da bi zastokal sedel v rešilnem  avtu.

KAPLANA JE UJEL NA TRNEK
Preteklo  je  že m enda trideset let, 

k a r  je  neki ribič u je l na trnek  ka j 
čudno ribo. Ribič je  bil profesor 
Cotič, ki je  tak ra t prišel iz M ari­
bora na dopust v Ribnico. Lovil je  
ščuke in zaverovan v svoj posel, ni 
opazil, kako je  iz kap lan ije  prišel 
kaplan Lavrič, nedaleč od n jega ob­
stal te r  čakal, če bo ka j p rijelo . 
P rofesor je  zam ahnil znova, trnek  
z vabo je  švisnil po zraku  in Čap 
— kaplana za nos.

STOLETJA NA KUPU
Vas Goče na Vipavskem bi p rav ­

zaprav od prve do zadnje hiše so­
dila v m uzej. Kam orkoli se človek 
ozre, je  ka j posebnega. V odnjak, 
kdo ve kdaj izkopan, drži 8000 hek- 
tov dobre vode, je  globok 16 m in 
ima 8 m prem era. Kolone na vratih , 
izklesane v kam en in bogato o k ra ­
šene, im ajo letnice 1758, 1756. 1781 
itd. Vhod na pokopališče bi bil lah ­
ko vsakemu mestu v ponos. P ri Ber- 
jašk ih  im ajo vzidan v zid na v rtu  
doprsni kip. ki izhaja po m nenju 
strokovnjakov iz 13. sto letja  in b rž­
čas p redstav lja  Nerona. Zraven je  
vzidana lepo izklesana kolona z le t­
nico 1696. Po zidovih okoli hiš su ­
šijo vaščani poleti in v jesen i v po­
vsem nenavadnih, iz srobota sple­
tenih. velikim  školjkam  podobnih 
»lesah« fige in jabolčne k rh lje . Vas 
ima tudi to posebnost, da je  polovi- 
ea zgrajene povsem drugače, kot 
druga. Pol vasi je  nam reč včasih 
pripadalo  goriški kneževini, pol pa 
k ran jsk i gosposki, zato se je  tudi 
vsak del posebej razvijal. V tistem  
dolu, ki je  p ripadal goriški kneže­
vini, so prav ozke uličice in ozki 
prebodi med hišami. Vas se prvič 
om enja v nekih zapiskih iz leta 
1275. ko so imeli tod ljub ljansk i 
frančiškani svoje vinograde. Va­
ščani so tudi zelo ponosni na svoj 
zvon. Vlil ga jim  je  fu rlansk i zvo­
nar G ašper Eranchi leta 1706 in 
telita 20 kvintalov. T rik ra t so ga 
branili in ubranili pred  Italijani, 
da jim  ga niso pretopili v granate. 
V vasi h ran ijo  tudi zelo staro  k rs t­
no knjigo, ki ima naslov L iberbab- 
tizatorum . Začeta je  19. m arca 1656. 
prvi pa je  v n je j vpisan Jožef, sin 
M atije in K atarine Furlan , botrova­
la pa sta mu Ju r ij E lorjancig in 
gospa M arija D olenjka.



PO D O M A Č I  D E Ž E L I
— Naj lepše letovišče ob .slovenski obali Portorož ima za letoš­

njo sezono že večino m est oddanih. Napovedani so gostje iz Nem­
čije, F rancije , A nglije, A vstrije . Švedske in drugod.

— V Stopičah na D olenjskem  je  vedno k a j novega. O sem najst 
fantov iin deklet se usposablja za 'napredne km etovalce v km etijsko 
gospodarski šoli, poleg tega pa je  bil nedavno uspešno zaključen 
gospodinjski tečaj. Prosvetno društvo »Boris Kidrič« je  z lepim 
uspehom že drugič dalo na oder M ojškričeve Rdeče rože«. Stopi­
čam so se tudi kot igralci dobro odrezali, čeprav so bili nekateri 
prvič na odru. Za Dan žena pa so imeli v stopiški okolici k a r šest 
lepih prireditev.

Tudi drugod po D olenjskem  so bili uspešno za'ključeni go­
spodinjski tečaji, na katerih  so se dekleta m arsičesa naučila. Ob 
zak ljučku  tečaja so dekleta seveda pokazala, kaj znajo, in p r ire ­
d ila k a r cele gostije in to  v Velikem G abru in G abrju .

— Na Vinici ob Kolpi bodo že letos dobili novo kopališče, ki 
ga bo uredilo  turistično društvo iz Č rnom lja. Pod gradom bodo 
postavili kabine, čolnarno, igrišče, bife in camping s parkirnim  
prostorom. V bližin i je  tudi prim eren prostor za g radn jo  počit­
niških hišic, ki bi jih  zgradila pod jetja  za oddih svojih delavcev 
in uslužbencev ob topli in prijazn i Kolpi.

— Lepa nova šola v Savskem naselju  v L jub ljan i je  nedavno 
sp re je la  svoje prve učence.

— N ove m oderne nasade bodo u red ili na S podn jem  V ipavskem . 
K m etijsk a  zad ru g a  iz Š em petra  bo v nek a j letih  u red ila  v B iljen- 
sk ih  g rič ih  p rib ližno  233 ha b resk o v ih  nasadov te r  201 ha v in o g ra ­
dov. Na 118 ha bodo pa go jili raznovrstno  povrtn in o . Vsi nasadi 
bodo n a jm o d e rn e je  u re je n i. P ovršine  bodo  tud i um etno  n am ak a li.

— Na območju vasi Stonjci niže P tu ja  bo v nekaj tednih stal 
še en vrtaln i stolp za isk an je  nafte. Prvi stoji že več kot tri me­
sece blizu spodnjega dela vasi, d rugi pa bo stal v tako imenovani 
stonjski grabi blizu D rave en kilom eter od prvega. Z raziskovanji 
bodo nadaljevali proti Zavrču. Prebivalci iz teh k ra jev  se seveda 
živo zanim ajo za nova naftna najdišča, ki jim  bodo zelo koristila.

— G onja proti Jugoslaviji se n a d a lju je . .  Zaradi neresničnih 
obtožb, g rd ih  podtikanj te r surovega postopanja albanske vlade 
z osebjem jugoslovanskega poslaništva v T irani je  vlada FLRJ 
odpoklicala svojega poslanika iz te države.

Žal tudi bolgarski listi k a r tekm ujejo  med seboj, kdo bo z 
gršimi besedami obrekoval FLRJ in n jeno  vodstvo. Vemo, kdo stoji 
za to gonjo in kakšni so n jeni nameni. Toda Jugoslovani niso žrtvo­
vali dva m ilijona svojih ljudi v narodnoosvobodilni vojni zato, 
da bi ponovno izgubili svojo svobodo in neodvisnost!

Rado V u k  iz Sela na Vipavskem , k i že trideset lel živi o Argentini, kjer 
ima tudi brata Alojza in Stanku, je  nedavno obiskal svoj rojstni kraj, Da 
je  precej spri sebit, kakor pravimo, se vid i po sliki, in tudi o resnici je. 
saj tehta 150 kilogramov. A« sliki i?oleg je Mirko Ličen, naš dopisnik iz

Nove Gorice
Soou kemična tovarna >Belinka< v Šentjakobu pri Ljubljani 

Tovarnu >Lek< v Ljubljani



V eliko narav.no h lad iln ico  
in m oderna sk lad išča  ho <lobilo 
p o d je tje  Sad je-ze len  java« v 
L ju b ljan i. Za sk lad išča  bodo p r e ­
uredili p rosto re  M estnega dom a. 
naravno h lad iln ico  pa bodo im eli 
v prodorni skozi g ra jsk i h rib , 
k je r  bodo lahko  n aen k ra t vskla- 
diščili +0 vagonov sad ja  ali zele­
nju ve. Z aradi sta lne tem p era tu re  
okrog 7 do 9 sto p in j in p rim erne  
vlage v rovu bo to res idealna 
naravna h lad iln ica.

-  Z lepimi sluvji .in p rired it­
vami smo proslavili letošnji Dan 
žena — 8. marec. Brez števila je 
bilo teh prireditev po večjih in 
manjših krajih. Posebej smo se še 
spomnili partizanskih žena in ma­
ter. Na partizanskem  Suhorju nad 
Metliko je bilo veliko zborovanje 
žena in odkritje spominske plo­
šče. Pred ljubljanskim  sodiščem 
pa so na predvečer odkrili spo­
menik v spomin na množične de­
monstracije naših žena leta 1945, 
ko so terjale od okupatorja, da 

.izpusti na prostost politične za­
pornike in internirance.

V jugoslovanskih ladjedelni­
cah bodo zgrudili za argentinsko 
trgovinsko mornarico 6 ladij po
11.000 ton nosilnosti. Tri ladje bo 
zgradila splitska, tri pa reška 
ladjedelnica.

L ju b lja n a  se ponaša z no­
vimi sto lpn icam i, m odernim i t r ­
govinam i, in s titu ti in  d rug im i 
zgradbam i ter lepim i p a rk i. V 
tein ko sino g rad ili in gradim o 
novo — p a  ne pozabljam o na s ta ­
ro zgodovinsko L jub ljano  tam  
okrog G radu . Leta 1957 je  bil 
u stanov ljen  Zavod za u red itev  
stare L jubljane, ki bo oživil stari 
del m esta in obnovil stavbe koli­
kor se da verno tako, kakor so 
bile nekoč. P reu red ili bodo tudi 
stari rotovž, k je r bodo v spodnjih  
prostorih  uredili restavracijo .

Pomlad v Tunjicah pri Kamniku

Notranjski m olio iz Grahovega 
pri Cerknici



R a z g le d n ic a  iz I^os A ngelesa, C alif. z dne
5. m arca  1956 je  o b n ov ila  m oje s tik e  s p rv o b o r­
cem  slovenskega socia lističnega g ib a n ja  v ZDA 
— F rankom  P e t r d c h e m ,  k i sem g a  v vo jn ih  
le tih  n ek ak «  zgrešil. Pisal m i je :

»D ragi K ris tan ! 1. m a ja  bo 60 let, o d k a r  sem 
p rv ič  s lav il 1. M aj. Z veseljem  se spom in jam  
'lega dogodka in rad e  v o lje  delim  to vest s T e­
bo j ko t paznim  opazovalcem  naših razm er v tu ­
jin i. P ozdrave! F. Petrich.«

1 eda j sem se spom nil, da sem prv ič n a le te l 
na P e trich ev o  ime, k o  je  b il o b ja v lje n  v D ru ­
žinskem  k o le d a rju  1915. ki ga je  izdala  Splošna 
d e lav sk a  zveza V zajem nost« za K ran jsk o  v 
L ju b lja n i, n jegov  zanim ivi p risp ev ek  »N ekaj 
sp lošne zgodovine o socialističnem  g ib a n ju  v 
A m erik i« , \ e d e l  sem . da so se m edtem  F ran k u  
P e trich u  že n a b ra la  le ta ; da pa je  imel 5. o k to ­
b ra  lan i o s e m d e s e t l e t n i c o ,  pa sem izve­
del šele. ko ini je  F ra n k  nedavno  poslal na m ojo

trich . S Sim onom  K avčičem  sta  že le ta  1900 p r i­
čela  a g itira ti  v S ak se rjev em  G lasu  mu roda za 
u stan o v itev  n ap red n e  podporne  o rg an izac ije , k a j ­
ti obe ted a j o b sto ječ i tak i o rg an izac iji Sta bili 
bo lj a li m an j k a to liško -konserva tiv in i.

P e trich  je  bil tud i sk lica te lj u stanovne se je  
za p rv i slovensk i socialističn i k lu b  v C hicagu. 
Med p rv im i je  p ris to p il 1905 k 'prvem u n ap re d ­
nem u podpornem u d ru š tv u  »Slavija« v C hicagu 
(zdaj št. 1 SN PJ) in  b il v n jem  'ta jn ik  gosp o d ar­
skega odseka . 2?. m arca  1904 je  b il izv o ljen  za 
d e leg a ta  na  ustanovnem  zboru  S N P J ¿n izb ran  
tu d i v o d b o r za sestavo  p rav il. N a ustanovnem  
zboru  6. a p r ila  1904 je  b il zap isn ik a r, v p rvem  
odboru  SN PJ pa  pom ožni ta jn ik .

Po u s tan o v itv i SN PJ je  l i l  P e trich  1904 ji  n 
ag itac ijsk em  p o to v an ju  za ted n ik  G las svobode, 
ki ga je  k o t g lasilo  SN PJ u re je v a l v socia listič ­
nem  du h u  Jože Z av ertn ik . To P e trich ev o  po to ­
v a n je  v slovenske  nase lb ine , k je r  d o sle j še niso

•s* Oh H O -lotn lei F ra n h a  P o tr ie lia  <•

p ro šn jo  n ek a j podatkov  o sebi in svojem  delu . 
Č e p ra v  j e  itorej n ek a j zam ude, je  naša dolžnost, 
d a  se vsaj zdaj spom nim o tlela in zaslug našega 
osem desetle tn ika .

R ojen je  bil 5. o k to b ra  1878 na D rsk i p ri 
N ovem  m estu. O če  mu je  bil h iša r  in se je  p r i ­
ženil n a  D rsko . O če. m ati. dve  sestri in  en b ra t 
so odšli že pred  koncem  s to le tja  p rek o  m o rja . 
D om a s ta  o sta la  le b ra ta  John in F ra n k ; John 
pri v o jak ih . F ra n k  zaposlen . F ra n k  se je  izučil 
za peka. d e la l je  na D u n a ju , d v e  le ti tud i v Ro­
m u n iji itd ., te d a j  p a  je  bil zaposlen v Za h niči 
pod Trbižem . L e ta  1899 je  izvede l, da  ga v Šm i­
helu  čaka  S a k se rje v  t ik e t  (lad ijsk i vozni listek) 
za pot p rek o  unorja. O dpo toval je  ponj in  nato  
p rek o  m o rja  te r  p rispel 10. novem bra 1899 v 
N ew  York.

T a k ra t m ed am erišk im i S lovenci še  ni bilo  
socia lističnega g ib an ja . Med vsemi slovenskim i 
p rise ljen c i j ih  je  b ilo  kom aj duca t, ki so p rišli 
v dom ovini v s tik  s socia listično  vzgojo, pa še ti 
so b ili raz tresen i p o  vseh ZDA. Naši p rise ljen c i 
so b ili  večinom a s km etov  'L i l  miso n ik d a r  de la li 
v in d u s tr iji . Šele v le tih  1900--1910 so pričeli 
p r ih a ja ti  tu d i  p rise ljen c i, ki so  pred  iz se litv ijo  
dela li v in d u s tr iji  ali p rem ogovn ik ih , tako  na 
Jesen icah , v L eabnu, T rstu  in d ru g je . Ti so sča­
som a postali 'p ro p ag a to rjii za socialistično  g ib a n je  
im za S lovensko  narodno  pod porno  jed n o to . Eden 
od na jsp o so b n e jš ih  med n jim i je  bil F ra n k  Pe-

vedeli n ič  določnega o delavskem  g ib an ju  dn so­
cializm u lin jih  je  zdaj ob iskal zastopn ik  svobo­
dom iselnega lista, je  b ilo  nek a j povsem  novega. 
O b isk a l j e  naselb ine na vizhodu, s red n jem  za­
hodu in zahodu. To d e lo  je  b ilo  zelo naporno , 
k a j t i  o ra l je  trd o  ledino. V ečkra t je  im el hude 
besedne b itk e , in  tildi b rez  fizičnih napadov nanj 
ni šlo.

O h  v rn itv i v C hicago je  našel v polnem  je k u  
spor v SN PJ — m ed zastopn ik i socia listične  s t ru ­
je  in  tis tih , ki so hoteli m lado  SN P J sp e lja ti v 
k o n se rv a tiv n e  vode. Iz p ro testa  je  izstop il iz 

Slaviije« in s tem tud i iz S N P J. V anjo  se je  vrnil 
z vstopom  v d ru š tv o  »N arodni vitezi«. Po u s ta ­
novitv i svobodom iselnega d ru š tv a  »Francisco  F e r­
rer« p a  je  de loval v tem  d ru š tv u . P o  t r e t j i  k o n ­
v en c iji SN PJ je  b il pod ta jn ik o m  F ran k o m  K er- 
žetom  tu d i v g lavnem  n rad«  SN PJ.

Z Jožetom  Z avertn ikom . Sim onom  K avčičem  
i n sod rugi j e  ustanov il socialističn i list »P ro le­
tarec« . V prvi š tev ilk i je  n ap isa l v u v o d n ik u  
«»Proletarec« — p ro le ta rs tv u !» tu d i tole:

»Izšel je . Brez ipčogram a? — Ne; n a  čeJu 
je  p rin ese l program  v eni sam i besed i: »P ro le­
tarec«. — Izšel jc  »redi p ro le ta rs tv a ; zah tev a le  
so ga naše de lav sk e  jm treb e  v b o j«  zoper k a p i­
ta lis tičn i sistem . To je  g lavni p rin c ip  lista.«

Sotrudinik P ro le ta rca  je  b il od p rv e g a  d n e  do 
je sen i 1925. V tem  času je  b ilo  zelo m alo štev ilk  
P ro le ta rca , v k a te rih  ne hi bilo  P elriohevega pri-



Izseljenec povratnik

V I k T 0 It J E S E N I K

avtor

antologije slovenske lirike  

v francoščini

V okviru Društva slovenskih knji­
ževnikov je bila lani ustanovljena 
tudi Komisija za zveze s tujino, ka­
tere glavna naloga je, da skrbi za 
prevode domačih literarnih del v 
tuje jezike. Njen lanski najpomemb­
nejši uspeh je nedvomno Antologija 
slovenske lirike v francoščini, ki jo 
je pripravil in pesmi prevedel Vik­
tor Jesenik, sin slovenske izseljen­
ske družine, ki je od tretjega leta 
živel v Franciji ter sc je v prvih 
letih po osvoboditvi za stalno vrnil 
med nas.

Viktor Jesenik ni poklicni preva­
jalec. Zaposlen je kot profesor na

gimnaziji v Kranju, kjer poučuje 
francoščino in angleščino. Svoj krat­
ko odmerjeni prosti čas pa porabi 
za prevajanje. Najprej je prevajal 
strokovna tlela, pozneje je prešel 
na prevode poezije. Njegova Anto­
logija slovenske lirike v francoskem 
prevodu obsegu pesmi od Prešerna 
tlo naših sodobnih pesnikov. Njeno 
izdajo je pripravil pariški založnik 
Pierre Seghers. O izboru pesmi ka­
kor tudi o prevodih so dali številni 
francoski kulturni delavci zelo lepe 
ocene.

Isti prevajalec ima v načrtu še 
razne prevode iz naše prozne lite­

rature, tako na primer nekatera de­
la Cankarja in Prežihovega Voran- 
ca. Predvsem želi predstaviti Fran­
cozom Prežihovega Voranca, kate­
rega je obiskal malo pred smrtjo 
v bolnici na Jesenicah. Takrat sta 
se pomenkovala tudi o tem in je bil 
Voranc vesel te njegove namere.

Komisija za stike s tujino je zbra­
la lani še vrsto drugih rokopisnih 
prevodov slovenskih pisateljev in 
pesnikov v razne tuje jezike. Tako 
antologijo novejše slovenske nove- 
listike v nemščini, Prežihova roma­
na Jamnica in Požganica prav tako 
v nemškem prevodu. V italijanskem 
prevodu Bevkovo Kresno noč in 
Kaplana Martina Čedermaca, pesni­
tev Mateja Boru :>Šel je popotnik 
skozi atomski vek« v angleščini, 
francoščini in italijanščini in še ne­
kaj krajših prevodov v razn ih j ezi- 
kih. Precej raznih slovenskih knjig 
je komisija razposlala raznim pre­
vajalcem in založnikom, ki so se 
zanje zanimali, in sicer na Češko, 
Poljsko. Slovaško, v Sovjetsko zve­
zo. Francijo, Anglijo, Avstrijo, Nem­
čijo, Švedsko in Italijo. Nekaj od 
teh je. že bilo prevedenih, prevodi 
nekaterih pa so napovedani.

I .  S .

«pevka. Bill je  v razn ih  odborih , u red n ik , u p ra v ­
nik 'itd. L e ta  1921 je  b il tud i na ag itac iji za list 
v južnem  Illinoisu.

O d je sen i 1914 d o  sep tem b ra  1923 je  deloval 
kot izv o ljen i in  n a s tav ljen i ta jn ik  Jugoslovanske 
socialistične zveze v C h icagu . O  tem  piše tu d i 
v S lovenskem  izse ljen sk em  k o le d a rju  1956 v č la n ­
ku »D oneski k  zgodovini Jugoslovanske soc ia li­
stične zveze v A m eriki« . L eta  1921 je  pred ložil 
n ačrt za u stanov itev  posebne p rosvetne  ustanove 
JSZ, k,i je  dob ila  iLme Izo b ražev a ln a  a k c ija  JSZ. 
pozneje  ipa P ro sv e tn a  ma/tiica JSZ in  je  izdala 
tudi 26 k n jig . Petnich je  bil tud i eden g lavn ih  
p ro p ag a to rjev  za u stanov itev  k n jižev n e  m ati­
ce SN PJ.

D o le ta  1923 je  b il tud i reden « o tru d n ik  A m e­
riškega d ru ž in sk eg a  k o le d a r ja  in P ro le ta rčev e  
M ajske izd a je . P isa l je  v e č k ra t pod p sevdon i­
mom »D rskar« , kii ga je  iz b ra l po svojem  ro js t­
nem k ra ju .

Tudi n jegov  b ra t  John  j e  ibil m ed ustanovnim a 
p io n irji s lovenskega socia lističnega g ib a n ja  v 
C hicagu .im S lav ije . Bil je  m ed  u stan o v ite lji P ro ­
le tarca in  je  n e k a j le t vodil ta jn išk e  posle JSZ. 
Umrl je  le ta  1949 v Y oungsto\vnu, O.

V sep tem bru  1923 je  F ra n k  Petn ich  odstopil 
od ta jn iš tv a  JSZ, k a k o r  p ra v i v zgora j n av ed e­
nem č lan k u  v S lovenskem  izse ljenskem  k o led a r­
ju  1956, izaradi u tru je n o s ti in  d ru g ih  težkoč. Vr­
nil se je  k svo jem u  p o k licu , k je r  je  ostaJ do

jesen i 1953, ko je  k riza  tud i n jem u odvzela delo 
in  zaslužek. P ozneje  mi b il več ak tiv en , o stal pa 
je  zvest svojim  načelom  in p re p rič a n ju .

Franlk P e trich  je  tu d i eden od naših  ro jak o v  
sam oukov in  sam orastn ikov , k i so se z  vo ljo  in  
zarad i sv o jega  p re p r ič a n ja  do to lk li do vsega, 
k a r  znajo , k a r  so b ili  din k a r  so.

O ra l je  s svo j imi sod rugi t rdo ledino. F ra n k  
Zaitz p iše , d a  je  b il povsod zastopn ik  čiste  so­
cialistične s tru je  im je  p ri tem v ečk ra t na le te l 
na n e razu m ev an je . K lju b  tem u ¡pa je  pom agal 
od p re ti oči m nogim  am erišk im  ¡rojakom  in  je  
m arsikom u poka zal bodočnost v sv e tle jš i in  ja s ­
nejši luči t e r  m u  usm eril k o ra k  p ro ti ¡socializmu. 
Za vse 'to zasluži našo zalivalo. O benem  pa mu 
pošiljam o že lje , d a  b i sv o ja  Jeta p o d a ljša l v 
zd rav ju  in  zadovoljstvu  do sk ra jn ih  m e ja  člo­
veške zm ogljivosti. Coelko A Kritlan
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p« železničarsko
eno

D olgo je  že od tega, k a r  sem slišal to  zgodbo.
V nekem  k o tičk u  naše p re lep e  slovenske  de­

žele je  služboval železn išk i ču v a j P eter.
Kolt pravd slovensk i de lovn i č lovek  je  b il v 

službi vesten im m a r lj iv , v d ru žb i pa p r ije te n  
d ru ž a b n ik  in  d o b e r tovariš. R adi so ga  im eli vsi, 
ta k o  n jegov i p red p o stav ljen i kot n jegov i s tan o v ­
ski tovariši. Č u v a jn ic a , v k a te ri je  služboval, je  
b ila  na koncu  m ale  do line, vse poraščene z go­
zdovi. Za do lino  pa se  je  začen ja la  lepa. valov ita  
p o k ra jin a , polna n jiv , tra v n ik o v  in  sad o v n jak o v , 
iz  k a te r ih  so g led a li b e li km ečki dom ovi. S k ra tk a , 
p ra v i b ise r , k a k ršn ih  je  p o lna  naša dom ovina, 
k i im a jo  to lastnost, d a  že pogled  n an je , zlasti 
spom ladi, ko je  vse v c v e tju  in ze len ju , č loveka 
vsega p rev zam e  in napolni s p re še rn o  rad o stjo  
in ponosom : K ako je  ta  naša slovenska zem ljica  
čudovito  lepa!

V čuvajindci je  k ra lje v a la  p rav a  d ru ž in sk a  
sreča. Vse je  b i lo  v hišici n a  p rav em  m estu , č i­
sto, dom ače in  lepo , k a k o r  da je  s leh ern i dan 
en sam  velik i p razn ik . Za to je  sk rb e la  P e tro v a  
soproga A nčka, lep a  in  ra z u m n a  žena teT d o b ra  
m ati d v eh  rdečeličn ih  o tro k  — fan tk a  in  dek lice . 
T a k ra t, ko  se  začen ja  Ita zgodba, s ta  že o b a  ho­
d ila  v šolo. \ s a k o  ju t ro  sta  se povzpela po reb ri 
na tis ti s tra n i do line, k je r  je  sred i d ru g ih  hiš 
s ta lo  šolsko poslop je  im n a  v rhu  m ale rav n ice  
s ta  v se le j poanahalla starišem  v pozdrav , p red en  
s ta  se  izg u b ila  m ed d re v je m .

N ekoč pa je  A nčka zbolela. P re h la d ila  se je  
b ila  p r e jš n j i  večer, k o  je  h ite la  iz  trgov ine  do ­
mov in  jo  je  vso p o t m očil dež. D ru g o  ju tro  ni 
m ogla v s ta ti, če  p a  je  p o sk u ša la , se j i  j e  zav rte lo  
v g lav i in  ta k o j  j e  om ah n ila  .nazaj na  posteljo .

M ožje in  d ru ž in sk i o če tje  vemo, k a j  pom eni 
ta k a  nezgoda v hiši. Im eti d o b ro , p rid n o  in  zdra-. 
vo ženo, j e  sreča , k i se ne d a  n adom estiti z no ­
beno d ru g o  d rag o cen o stjo  na svetu . iMiren o d h a­
ja š  na delo , b rez  sk rb i izročaš dom in o tro k e  n je ­
nem u sk rb n em u  v arstv u , p r i  d e lu  si Židane vo lje , 
d a  b i k a r  p repeva l, potem  pa n a e n k ra t, ko t s tre ­
la z ja sn eg a  neba, žena zboli p ra v  ta k ra t, ko si 
se k r a tk o  in  m alo  od vadil m isliti na bolezen in 
sploh n a  to, d a  b i se m oglo  zgoditi k a j takega. 
To je  k a ta s tro fa , ki v d ru ž in i povzroči ne sam o 
žalost in  zask rb ljen o st, tem več tudi p rav ca ti ne­
red in  a n a rh ijo , d a  d ru g ih  posledic sploh ne 
om enjam .

P e te r je  b il  d o jem ljiv  in razum en človek. 
A nčkino  vroče čelo, n jen e  m otne, d ru g ače  tako  
čiste  in  ja sn e  oči, so mu da le  razum eti, da je  tre -

Planil je  skozi orala in pritekel k  čuvajnici p trenu tku , 
ko  je  o lak prioozil m imo  . . .

b a  č im p re j pok lica ti zd rav n ik a . T e le fon ira l je  
n a  n a jb liž jo  p o sta jo  in  p rosil, n a j spo roč ijo  n je ­
govo p ro šn jo  m ipre j, potem  je  še sp rev o d n ik u  
dolgega tovornega v lak a , ki je  počasi p ihal m i­
mo. s ta rem u  znancu in p r i ja te l ju , naročil, naj 
prosi že lezn iča rsk o  am bu lan to , dn tak o j pošlje  
zd rav n ik a .

M edtem  je  vse lepo o p rav il v hiši nam esto  
bolne žene. S k u h a l j e  za jtnk . o d p rav il o tro k a  v 
šolo, pom il posodo in  v te in  času že s tro g o  s lu ž ­
beno  s ta l n e k a jk ra t  ob ču v a jn ic i, ko so vlaki 
d rv č li m im o.

I e n o  o p rav ilo  je  P e tra  sk rbelo . N a d.mgi 
s tra n i proge, v p redp isan i o d d a ljen o sti, je  sta la  
inala ko liba , kii jo  je  P e te r  sam  zbil, v  n je j  pa 
je  m ek e ta la  lin k lic a la  na pom oč koza, d o b ra  m le ­
k arica . k e r  jo  je  tišča lo  m leko, ipa ni b ilo  ni­
k o g ar. da  ibd jo  'pomolzel.

Po p rv ih  dopo ld an sk ih  v lak ih  je  nasta l d a ljš i 
odm or, ki ga  je  P e te r  n am erav a l izk o ris titi za 
molžo. O d p ra v il se je  z ob iča j no golido v ko libo , 
lepo sedel na sto lček , k a k o r  je  videl ženo, to d a  
kom aj se je  d o tak n il v im ena, se je  rogača d iv je  
zagnala  v n jeg a  — to lik o  d a  ga ni p rev rn ila !

Ni se p u s tila  pom olsti, pa  najsi jo  je  P e te r  
še tak o  lepo prosil, n a g o v a rja l in  božal.

K aj s to riti?  P osvetoval se je  z ženo. O ba sla 
tu h ta la , k a k o  bi rogačo u k an ila .

Pa se je  A nčki posvetilo . Ne g re  d ru g ače . P e­
te r  se m ora preobleči, ž iva l je  le ž ival, m orda 
se bo da la  p re te n ta ti ,  «la ne bo treb a  nap ro ša ti



sosede, k i j e  od čuvajindce o d d a ljen a  več kot 
pol ure.

Rad ali nerad  — P e te r  je  ob lekel A nčki no 
kiikljo in b luzo  te r  zavezal o k ro g  g lave n jeno  
p isano rulto. Potem  jo  je  z v rčem  v rokii m ahn il 
okrog  ogla. .

R ogača ga je  sum ljivo  g leda la . Je p ra v i ali 
ni? Ko >pa je  začu tila  n a  sesk ih  trd o  m oško Toko, 
k i je  inš b ila  n a v a je n a , je  odskočila  in se z ro ­
govi zopet za le te la  v a n j. T oda P e tru  n i b ilo  do 
šale. P ri t egnil in  p  ni vezal jo  je  čisto  k  jaslim , 
da sk o ra j n i m og la  p re m a k n iti g lave in  jo  o b ­
enem  po tisn il k  s ten i. M olža se je  p riče la . N i šlo 
g ladko , v e n d a r  je  rogača spoznala , d a  je  s le h e r­
ni o d p o r zam an. Vseeno je  m olža t r a ja la  p recej 
časa, k a j t i  n a e n k ra t  je  P e te r  skozi p r ip r ta  v ra ta  
zaslišal znani v risk , v lak  je  tu ,  v e r je tn o  že čisto  
b lizu  n je g a , č u v a ja  p a  n ik je r !  P lan il je  skozi 
v ra ta  in  p r ite k e l k  ču v a jn ic i v  tre n u tk u , ko  je  
v lak  privozili mirno. T ed a j se je  po tn ikom  in 
sp rev o d n ik u  n u d ila  s lik a , k i je  v e rje tn o  noben 
od n jih  n e  ho pozab il. N a ču v a jev em  p rosto ru  
je  s ta la  n en av ad n o  ob lečena  v isoka  žena, k a te r i 
so izpod sv e tleg a  k r ila  g led a le  tenunoplave m o­
ške h lače in  v e lik i č e v lji , na g lav i je  im ela  p i­
sano ru to , pod  nosom p a  b rk e , čisto  p rave  č rne  
b rk e ! K a r p a  je  še  posebej p resenečalo , je  b ilo  
to, da  je  t a  n en av ad n i ču v a j nam esto službenega 
lo p a rja  poševno d rž a l v rokah  golido  m leka , ki 
mu je  ipo k r ilu  in  h lačn icah  c u rlja lo  na tla .

V lak je  b i l  že d a leč , ko  se  je  P e te r  zavedel, 
kot b i se  p re b u d il iz  hu d ih  san j. N ejasno  se je

spom in ja l, da je  v lak o v o d ja  vpil in  m ahal z 
roko, d a  so po tn ik i g led a li skozi ok n o  in  se sm e­
ja li. Pogledal je  p o  seb i in  se zd rzn il. K aj bodo 
rek li p red p o stav ljen i?  Nem očno je  s ta l ob ču ­
vajn ic i, ko  je  sp e t zaslišal znani g las: Iz  mesita 
p r ih a ja  osebni v lak! P e te r  je  zd rve l v  hišo, 
nag lo  s leke l ženino k r ilo  in  bluzo, p o tegn il ru to  
z g lave, s te k e l n a z a j p red  ču v a jn ico  in  obsta l 
k o t vkopan  od p re sen ečan ja  in tesnobe p r i  srcu : 
V lak se je  p red  ču v a jn ico  polagom a u s ta v lja l, 
iz n je g a  pa sta že izs to p a la  am b u lan tn i z d ra v ­
n ik  in  v išji železn išk i in šp ek to r.

No, vse se  je  s rečn o  iz tek lo . P e te r  je  navzo ­
čem u in šp e k to r ju  z zlato  v rv ico  na  k ap i p o jasn il 
usodno zm edo, k i je  nasta la  v  hiši z žen ino  b o ­
leznijo . T a je  P etrovo  p o jasn ilo , sam  vesel, d a  
se ind zgodilo k a j  h u jšeg a , s to v a rišk im  razu m e­
van jem  vzel n a  znan je . Ko je  potem  p ris to p il še 
zd rav n ik  in  iz ja v il, d a  A nčk in a  bo lezen  n i n e ­
varna , č e p ra v  b o  m o ra la  o sta ti n e k a j dn i v  p o ­
s te lji, se je  P e tru  o d v a lil te ž a k  kam en  s srca. 
M ožje so si k re p k o  s tisn ili v ro k e  in  se  zad o ­
v o ljn i razšli, P e te r  zato, k e r  se  je  vse ta k o  s re č ­
no končalo, ona  d v a  pa , k e r  sta  pom agala  v est­
nem u to v a rišu , k i m u j e  zbolela  d o b ra  žena.

*

Podnevi in  ponoči d rv ijo  v lak i, k o t povsod na 
svetu , tu d i p o  slovensk i zem lji. Ko se  vozim  m i­
mo ču v a jn ic , se  m n o g o k ra t spom nim  P e tro v e  
zgodbe. Ko bi se le  vse h u d e  p re iz k u šn je  za 
dob re  l ju d i  ta k o  srečno  konča le , k o t se  je  ta le .

T o m o  B r e jc

ZI.ATI POROKI
l t .  ja n u a r ja  sta p roslav lja la  v Mn- 

ple lle ightsu pri C levelandu 50-let- 
nico skupnega živ ljen ja  F rank  in 
A ntonija L e g a n .  F rank  je  do len j­
ska koren ina iz Podgozda pri Žu­
žem berku, A ntonija pa je  doma iz 
Senadola pri Senožečah. — "50. ja ­
nuarju  pa stn proslav ljala  zlato po­
roko v Coketovvnn, W. Vn. ro jaka 
Matevž (Mike) in Annie Korošec. 
Matevž Korošec (R eparjev  Matevž), 
ki iina zdnj ~5 let, je  doma iz Vasi 
pri C a jn a rjih  na N otranjskem , slav­
ljenka — sta ra  72 let — ro jena M ar­
tinčičeva pa je  prišla v Am eriko iz 
D olenje vasi pri C erknici. Mike je  
tudi agilen društveni delavec pri 
Am eriški b ratsk i zvezi. Tako je  bil 
>1 let predsednik  d ruštva št. 69 ABZ 
in pomagal je  tudi ustanoviti d ru ­
štvo št. 106 ABZ v Davisu, W. Vn.

Je upokojen premogar. Tudi mi že­
limo obema paroma slovenskih zla- 
toporočencev še mnogo zdravja ter 
zadovoljnih let.

PRIREDITEV SLOVENSKE RADIJ­
SKE URE V MILWAUKEEJU

Slovenska radijska ura v Milwau- 
keeju, Wise, je pričela sedmo leto 
svojega delovanja s posebno prire­
ditvijo, ki je bila 7. februarja. Nasto­
pili so znani kralj valčkov Frankie 
Jnnkovich in njegovi fantje, operni 
pevec in zborovodja iz Clevelanda 
Tone Su bel j. nevski zbor »Prešeren« 
iz Chicaga, plesna skupina »Sloven­
ski nagelj« iz Milwaukeeja, duet To­
ne šubelj in Dolores Ivančič, John 
Grdina, slovenski »čarovnik« iz Cle­
velanda in drugi. Po sporedu je bi­
la družabna prireditev.

LEP USPEH BAZARJA
V KORIST DOMA V FONTANI

V Fontani. Calif. so imeli 1. feb ru ­
a r ja  bazar v korist slovenskega za­
vetišča za sta re  in onemogle ro jake 
(Slovene Rest Home). P rired itev  je  
s ija jno  uspela tako moralno kakor 
tudi gmotno in je  odbor, ki se je  
z organizacijo b azarja  trudil, prav 
zadovoljen. R ojak in je iz Los Ange­
lesa in Fontane so tekm ovale med 
seboj, ka tere  bodo več prispevale 
in p rip rav ile  za ta  bazar. Bilo je  res 
prav iepo.

RESOLUCIJA ZA ZDRAVSTVENO 
ZAVAROVANJE V ZDA

K akor je  znano, v ZDA nim ajo 
zdravstvenega zavarovanja. Im ajo 
samo pokojninsko zavarovanje, ki 
ga je  uvedel znani predsednik 
F rank lin  D. Roosevelt. Zdaj je  kon­
gresnik  Forand predložil zakonski 
predlog za uvedbo zdravstvenega za­
varovanja. Društvo št. 205 SNPJ v 
D uluthu, Minil, je  na svoji le tn i 
se ji spreie lo  resolucijo v podporo



tem u zakonskem u predlogu in v 
n jem  naglasa, da naj se uvede 
zdravstveno zavarovan je  vsaj za 
upokojence, ko ima vlada ZDA za 
oboroževanje, razne podpore itd. to­
liko d en arja , za pomoč ljudstvu  pa 
nič, čeprav so p rav  ti lju d je , ki so 
danes v pokoju, u stvarili vse boga­
stvo, ki ga ima ZDA v današnjih  
dneh. Resolucija je  bila poslana tudi 
slovenskem u kongresniku Johnu 
Blatniku.

HRVATSKI POSLANEC 
V PENNSVLVANSKI ZBORNICI

Z ajedničar, glasilo H rvatske b ra t­
ske zaiednice v P ittsburgu  poroča, 
da je  bil izvoljen za vodjo dem o­
k ra tsk e  m anjšine v pennsvlvanski 
državni zbornici 41-letni poslanec 
Stephen Mc Cann, ki je  h rvatskega 
porek la in se je  pisal Mikan. N je­
gova um rla starša sta bila Mike in 
Roza M ikan.

ROPARJI V PISARNI AVGUSTA 
KOLLANDRA V CLEVELANDU

V zadnjih  letih je  hilo na St. C lair 
Ave. v C levelandu več ropov. V za­
četku fe b ru a rja  pa sta vdrla dva 
m lada črnca v pisarno potovalne 
agencije Avgust K ollander-M išurac. 
pognala vse stran k e  in osebje v 
ozadie p isarne in oplenila b lagajno 
za skoraj 2000 do larjev . Skoda je  
pokrita  z zavarovalnino.

NOV MLADINSKI KROŽEK SNPJ

18. ja n u a r ja  je  bil ustanovljen  nov 
m ladinski krožek SNPJ za naselbini 
W aukegan in North Chicago. V tem 
krožku  bodo včlanjeni otroci članov 
SNPJ v starosti od 5. do 18. leta.

.Vaša naročnika Valentin in Jennie  
Marinšek iz Gallupa, New Mexico

PRIZNANJE ROJAKINJI 
IZ CHICAGA

R ojakin ja Rose Vogrich je  že 25 
let zaposlena v banki N orthern  
T rust v Chicagu. Vodstvo banke je  
p rired ilo  n je j in še nekaterim  
uslužbencem  z enako službeno dobo 
banket. Vogricheva je  dobila od 
uprave zlato zapestno uro. Rose je  
hčerka pok. glavnega b lagajn ika 
SNPJ Johna Vogricha te r  je  sousta­
novite ljica angleško poslujočega 
d ruštva SNPJ »Pioneer« št. 559.

KANADSKI SLOVENEC — 
ODLIČEN HOKEJIST

V m arcu je  bilo v CSR svetovno 
prvenstvo  v hokeju na ledu za leto 
1959. K anado je  zastopalo moštvo 
gradbenega p o d je tja  Belleville — Me. 
F arland  iz Q uebecka. ki je  postalo 
tudi svetovni prvak. V tem moštvu 
je  sodeloval tudi kanadski Slovenec 
Lojze (Lou) S m r k e ,  doma iz M ir­
ne peči na D olenjskem . Njegov oče 
se je  priselil v K anado leta 1955, ko 
je  bil Lojze s ta r  6 let. V moštvo Mc 
F arland  je  bil poslan, da okrepi to 
moštvo za svetovno prvenstvo. K a­
nadski listi ga hvalijo  kot enega od 
najbo ljših  kanadskih  hokejistov no 
ledu.

MLAD SLOVENSKI PRVAK 
V DRSANJU

Član društva št. 559 SNPJ Dan 
Zordani iz Chicaga si je  v državni 
tekm i v d rsan ju  priboril prvo me­
sto. S skupino 15 drsalcev bo zdaj 
nastopil v finalu za o lim pijsko d r ­
salno moštvo, ki bo v M inneapolisu.

NOVI ODBOR ČITALNICE SND
V CLEVELANDU

Na letn i se ji Č italnice v Sloven­
skem narodnem  domu na St. C lair 
Ave. v C levelandu je  bil izvoljen 
naslednji odbor: predsednica E liza­
beta Belaj, podpredsednik  F rank  
Kovačič, ta jn ik  Joe Š ircelj, b lag a j­
nik Ivan Babnik, zap isn ikarica pa 
Rozalija Retar. K njižn ičarja  sta 
A ndrej Križinanič in Ivan Breščak. 
Poleg tega so še tr ije  člani v nad­
zornem  odboru.

KONCERT GLASBENE MATICE
V CLEVELANDU

15. m arca je  imela G lasbena ma­
tica v C levelandu svoj letošnji spo­
m ladanski koncert. V prvem  delu so 
p rikazali Puccinijevo enodejansko 
opero »Sestra Angelika«, v drugem  
delu pa je  bil koncert mešanega 
zbora, ki ga je  vodil in tudi opero 
režiral znani zborovodja Tone Šu- 
belj.

NOVA SLOVENSKA REVIJA 
V KANADI

Rojak Ivan Dolenc je  pričel izda­
ja ti  v Kanadi novo slovensko revijo 
»Povest« (The Story). P rva številka 
je  izšla v ja n u a r ju  v Brandonu, Ma­
nitoba, Kanada. Po uvodniku je  re­
v ija  nam enjena predvsem  tistim , ki 
ču tijo  v svojih novih domovinah po­
m an jk an je  dobrega leposlovnega 
čtiva v m aterinem  jeziku.

SLOVENEC — KANDIDIRA ZA 
ZUPANA MESTA EUCLIDA

John Lokar ml., bivši ta jn ik  cleve­
landskega slovenskega župana F ran ­
ka Lausheta in sin ro juka Johnu Lo­
k a r ja  st., ki se mudi v domovini, je  
p rijav il svojo kand idatu ro  za župa­
na m esta Euclid pri C levelandu. 
P ravi, da so ga nagovorili slovenski 
ro jak i, da bi se tako v Euclidu kon­
čalo 21-letno županovanje K ennetha 
Simsa v okviru  koalicijske stranke. 
L okar ima 52 le t te r  je  soustanovi­
te lj d ruštva  S trugglers št. 614 SNPJ. 
Bil je  že tudi član glavnega odbora 
SNPJ.

NOV SLOVENSKI ODVETNIK

V Johnstovvnu, Pa. je  odprl od­
vetniško pisarno prvi in edini slo­
venski odvetnik v tem m estu Joseph 
O K ick i (Okički), član d ruštva št. 
44 SNPJ. O benem  bo nadaljeval svo­
je  delo kot in štru k to r fizike na ko­
legiju St. Francis. Od leta 1950 in 
1952 je  bil član glavnega odbora 
SNPJ in zap isn ikar d ruštva  št. 168, 
ki se je  pozneje združilo z društvom  
št. 44.

50 LET PEVSKEGA DRUŠTVA 
»PREŠEREN« V CHICAGU

29. ja n u a r ja  je  p re tek lo  50 let, kar 
je  bil ustanovljen  v Chicagu slo­
venski pevski zbor »Prešeren«. Ta 
pevski zbor neum orno de lu je  in so­
de lu je  na vseh mogočih p rired itvah  
slovenskih in jugoslovanskih ro ja ­
kov v Chicagu.

FILMI SNPJ
Slovensko narodna podporna jed- 

nota v Chicagu, 111. sk rb i zn redno 
film an je svojih važnejših p rired i­
tev. V lanskem  letu so filmnli po­
tek  t6. redne konvencije SNPJ, ki 
je  bila v C levelandu, in proslav Na­
rodnega dneva SNPJ, ki so bile v 
Milvvaukeeju. P red v a jan je  prvega 
filma tra ja  45, drugega pa 60 min. 
SNPJ ima zdaj nu razpolago 1? 
filmov o svojih p rired itvah , med 
njim i šest o proslavah N arodnega 
dne SNPJ (1955—1958), š tiri filme 
o konvencijah SNPJ (15.—16. kon­
vencija) itd. Filmi tečejo  15 do 60 
minut.

m
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Trem  vrlim  članom ilruštoa *Slavček< iz Frey- 
ming-Merlebacha: Broni S k r u b a ,  Dori C a ­
d  e j  in A n i Z a g o d e ,  k i so o tem mesecu s 
svojim i zakonskim i tovariši stopili na novo živ­
ljenjsko pot —  prisrčne čestitke in mnogo sreče!

S lo o e n n k a  i z s e l je n s k a  m a tic a

NOV «NAROČNIK 
RODNE GRUDE 

L y o n ,  F r a n c e

V prejšnjem  pismu sem 
Vam obljubil novega naroč­
nika, zdaj Vam pa i/ošiljam  
njegov naslov: Mohar Ivo, 
Lyon. France. Ludoik Ko„

CHICAGO, ILL.

Pošiljam Vam obnovo na­
ročnine na Rodno grudo 
zame in za Angelo Mežnar. 
Obenem naročam tudi novi 
koledar. Želim Vam mnogo 
sreče in uspehov!

J o h a n n a  K la n č n ik

TUQUEGNIEUX, FRAiNCE

Pošiljam Vam znesek za 
novi koledar, k i ga že tež­
ko pričakujem , zlasti zara­
di slik  iz naših domačih  
krajev — zelene Štajerske.

N e in  J u g

PETNAJST KOLEDARJEV 
ZA PRIHODNJE LETO

Fontaini, Calif.

Po poštni nakaznici Vam  
pošiljam naročnino za n  
koledarjev in 8 naročnin za 
Rodno grudo. Za prihodnje 
leto vkn již ite  naročilo za 
petnajst koledarjev. Vsebi­
na letošnjega koledarja se 
naročnikom dopade in  se 
prav pohvalno izražajo. Z 
m ojim  zdravjem  je  vedno 
enako in je  le malo upanja, 
da bi Vas še obiskal.

f r a n k  in  M in k a  A le s h

KOLEDAR SE VSAKEMU ZELO 
DOPADE. VELIK UŽITEK JE 

TUDI Z RODNO GRUDO 
I to c k  S p r in g s ,  W y o .

I s a srečna  sva, ko prej- 
meva pismo iz starega kra­
ja. Letošnji koledar se vsa­
kemu zelo dopade, velik  
užitek je  tudi z Rodno gru­
do. Upanje imava, da se še 
vidimo.

A n g e la  in  V a le n t in  M a r c in a

KOLEDAR JE TAKO ZANIMIV, 
DA GA NISEM MOGLA DATI 

IZ ROK 
B a r b e r lo n ,  O h io

Prejela sem letošnji kole­
dar in se že priporočam za 
prihodnjega. Rodne grude 
še nisem dobilo, upam, da 
pride o kratkem ? Koledar 
je  tako zanim iv, da ga ni­
sem mogla dati iz rok. Do­
ma sem iz Pavlove vasi, Pi- 
šece pri Brežicah. Služila  
sem pa v Ljubljani in o 
Gradcu, nato pa sem živela 
dve leti o Zagrebu. V C hi­
cago sem prišla z družino  
l. 1922. Po čeku Vam poši­
ljam  naročnino za koledar 
in Rodno grudo.

U rš u la  P r e s  k  a r

EN DOLAR ZA POMOČ 
RODNI GRUDI 

L ib r a r y ,  P a.

Najprej lepe pozdrave iz 
Amerike. Pošiljam Vam 1 
dolarje za naročnino in t 
dolar za pomoč Rodni gru­
di. Prav rad jo  čitam  in 
gledam slike iz starega kra­
ja. Domu sem iz Zirov. 
I časih bi rad videl in čital 
kaj iz teh krajev.

F r a n k  A m b r o ž i č

MNOGO LEPEGA IN KORIST
NECiA NAJDEM V RODNI 

GRUDI
H 'a ie r sh e i,  B e lg ija

Najlepša hvala za Rodno 
grudo in koledar. Priporo­
čam se tudi za prihodnji 
le tn ik  koledarja in ostanem  
zvesti naročnik Rodne gru­
de. k i se mi zelo dopade. 
Saj najdem  v njej mnogo 
lepega in koristnega.

D r u l in a  F e h r r

FREYMING, FRANCIJA
Pošiljam Vam naročnino 

za novi Izseljenski koledar 
in za poštnino. Ostalo naj 
bo za tiskovni sklad. Mno­
go pozdravov!

Anion B u č a r

_ y

NAROČAM RODNO GRUDO 
ZA PRIJATELJA

C r e u lz m a ld ,  M o se lle , F r a n c e

Naročam Rodno grudo za 
svojega prijatelja. Prosim, 
da mu jo pošljete od prve 
letošnje številke, seveda, če 
jo še imate? Naročnino za 
celo leto Vam bo takoj na­
kazal. J o h a n  P r ib o ie k

SRČNA VAM HVALA 
ZA RODNO GRUDO 

B r a d fo r d ,  E n g la n d

Srčna Vam hvala za Rod­
no grudo. List nam je všeč 
in želimo, da nam ga redno 
pošiljate. Vnaprej se Vam  
zahvaljujemo. , j enič

NAROČAM VAS VSEBINSKO
LEPI LIST, PRIDOBILA SEM 

ZE TRI NAROČNIKE 
F.**en, A l te n c s s e n

Obenem Vam sporočam, 
da sem l  am pridobila že tri 
naročnike. Zelo me je raz­
veselil ta list posebno zato, 
ker opisuje življenje in na­
predek naše Jugoslavije.

J o ž ic a  S t i m f l

SE NAPREJ SE PRIPOROČAM 
ZA RODNO GRUDO 

S t i r in g - W e n d e l ,  F r a n c e

Pošiljam Vam enoletno 
naročnino in za pošiljanje 
lista že vnaprej najlepša 
hvala! L o jz k a  P la h u ta

TEŽKO ČAKAM NA RODNO 
GRUDO

F a r c ie n n e k, B e lg iq u e

Težko čakam  na Rodno 
grudo, k i m i je  zelo všeč. 
Vsak prosti čas m i plavajo  
misli po lepi rodni zemlji, 
k i sem jo brezmejno ljub i­
la. Zelo žal m i je, da se ne 
morem udeležiti poleti Va­
šega praznika, k i ga boste 
pripravili izseljencem. Na­
ročam se tud i na izseljenski 
koledar, če še nisem pre- 
P°Z,,a■ In a u k a  Janežič

SEM UPOKOJEN RUDAR — 
RAD BEREM SLOVENSKI 

ČASOPIS 
E s s e n , N e m č i ja

Lepo se Vam zahvaljujem  
za Rodno grudo in prosim, 
da m i jo  redno pošiljate. 
Sem upokojen rudar domu 
iz Trbovelj. V N em čiji pa  
živ im  od l. 1908. Z veseljem  
berem slovenski časopis. 
Kakor sem bral v Rodni 
grudi, imate v  Trbovljah in 
Hrastniku še veliko pre- 
F B A ig a . A n i o n  K lo b č ič

NAROČAM SE NA LIST 
IN TOPLO POZDRAVLJAM VSE 

PRIJATELJE IN ZNANCE 
M e u s e , F r a n c e

Prejel sem prvič Rodno 
grudo na vpogled. List m i 
je zelo všeč, saj je  o njem  
mnogo zanim ivosti iz dom a­
čih krajev in iz drugih kra­
jev na tujem. Naročam se 
na list in toplo pozdravljam  
ose prijatelje in znance ka ­
kor tudi vse pri Slovenski 
izseljenski matici!

lu a n  M o h a r

Pri bari rojaka Joe Bernika n Detroitu. Pred baro z 
desne proti levi: Ančka Bernik, Pavlina Adamič in dve  

prijateljici



Ančka in Joe Bernik 
iz Detroita, Mich.

DOKLER BOM ŽIVELA, 
OSTANEM VAŠA NAROČNICA 

Z a g r e b , J u g o s la v i ja

Hvala za koledar, težko  
sem ga čakala. Mene ne bo­
ste izgubili. Dokler bom ži­
vela, ostanem zvesta naroč­
nica Rodne grude in kole­
darja. /p t a  F id le r

NASE DRUŠTVENO ŽIVLJENJE 
SE JE RAZGIBALO

S a l la u m in e s ,  F r a n c e

Nadalje prosim, da m i po­
šiljate po 40 izvodov Rodne 
grude. Povedati Vam mo­
ram tudi, da se je  delo­
vanje našega društva Zdru­
ženje Jugoslovanov o Se­
verni Franciji o zadnjem  
času zelo razgibalo. Število  
članstva je  naraslo, organi­
zirali smo predvsem  pevski 
zbor ter pripravili veselo­
igro >Zmota<. Želeli bi ne­
ka j novih  pesmi z  notami 
in kakšno kra tko  veselo 
igrico, k i bi bila lažje iz­
vedljiva in bi poleg lahko  
nastopil tud i pevski zbor.

T a j n i k :  F r a n c  D e m š a r

TA KOLEDAR JE VREDEN VEC 
KOT SAMO DVA IN POL 

DOLARJA

K a t i  M o lin e , Z D A

Prejel sem letošnji kole­
dar, k i je res lepa in zani­
m iva knjiga  posebno za ti­
ste, k i ne vedo, če bodo še 
kda j videli rojstni kraj. Ko­
ledar je  vreden več kot 
dva in pol dolarja. Mislim, 
da bi ga še marsikdo kupil, 
če bi vedel zanj. Kakor sem  
že enkrat omenil, tuka j ni 
Slovencev razen nekaj m la­
d ih  že tu rojenih, k i pa go­
vore samo angleško. Sloven­
ci so se tu naselili l. 1916

in ustanovili društvo SNPJ 
št. 286 z imenom Mississippi. 
Jaz sem bil prej član dru­
štva Triglav št. 2 v Lasale, 
lil., o ta kra j pa sem se pri­
selil l. 1919 in se seveda ta­
ko j včlanil v naše društvo. 
Zdaj je  v  društvu včlanje­
nih 10 članov od m oje dru ­
žine. Moj starejši sin John  
je  že  več let predsednik te­
ga našega društva, on in 
moj m lajši sin sta celi svoji 
družin i včlanila o društvo. 
V prvih  letih je  društvo  le­
po napredovalo. Prišli pa so 
slabi časi in brezposelnost 
in naši ljudje so začeli od­
hajati za zaslužkom  v druge 
kraje in  le malo nas je  
ostalo. Ignah R e s e l ic

ŽELIM POSTATI NAROČNICA 
RODNE GRUDE. PRIDOBILA 

BOM NOVE NAROČNIKE 
L in c o ln .  F .n g la n d

Presenečena sem danes 
prejela Vašo izseljensko re­
vijo  Rodno grudo. Topla za­
hvala zanjo. T akoj po kon­
čanem delu sem sedla in 
prebirala zanim ive članke. 
Ta revija m i doslej ni bila 
znana. Želim postati njena 
naročnica. Uparu, da bom 
še pridobila kakšnega nove­
ga naročnika, čeprav je tu ­
ka j malo Slovencev. Ob či- 
tanju Rodne grude je  tudi 
o m ojem  srcu ostala goreča 
želja za letošnji Izseljenski 
koledar. Ce nisem prepozna, 
prosim pošljite m i ga!

Z in k a  K in k

2E VNAPREJ SE ZAHVALJUJEM 
ZA RODNO GRUDO 

A l m h u l t ,  S c h r o e d e n

Prvo številko  sem že pre­
jel in želim , da m i jo  po­
šiljate naprej. Že vnaprej se 
Vam zahvalju jem  za Rodno

frudo. Obenem naročam za 
olego Karla Tkauza iz 

A lm hult, Schrvede.
A n to n  T o m in c

TA ČASOPIS SE MENI IN 
VSEJ MOJI DRUŽINI ZELO 

DOPADE 
C r o n g e l l , C u n u d n

Zelo sem Vam hvaležen, 
da ste m i poslali Rodno 
grudo. Želim, da m i čimprej 
pošljete še naslednje števil­
ke. Ta časopis se meni m 
celi m oji družini zelo do- 
pude. Vsi ga z veseljem  pre­
biramo, saj se zanimamo, 
kako hitro napreduje naša 
rodna domovina.

J o h n  C h r n k o

HVALA PRIJATELJEM ZA TAKO 
LEP »SURPRICE PARTY«

HVALA ZA KOLEDAR 
IN RODNO GRUDO

N e m  Smirna B e a c h , F lo r id a

Pošiljava 5 dolarjev za 
naročnino Rodne grude, da 
nam  je  ne boste ustavili. 
V začetku marca sou se za 
stalno preselila v  Florido, 
kjer bova revijo še bolj z 
veseljem  prebirala, ker sva 
oddaljena od sorodnikov in 
prijateljev.

Obenem se na tem  mestu 
vsem  sorodnikom in prija­
teljem  zahvaljujeva za tako  
lep >Surprice Part y  c in za  
krasna darila, k i sva jih  
prejela. Tisočkrat hvala  
osem!

P r iš la  j e  » p e t p o m la d  d  d e i e lo ,  

n e s l i š n o  k a k o r  o s a k i k r a t ,  

p r in e s la  s la d k e  j e  s p o m in e  

i z  d a o n ih  le t ,  k o  b i l  s i  m la d .

P o  tr a ta h  r o d n ih  s m o  s k a k a l i ,  

t r o b e n f c e ,  z v o n č k e  n a b ir a l i .

O h ,  k j e  j e  t i s t i  z l a t i  č a s?

N e  b o  g a  v e č  n a z a j  m e d  n a s .

7.e o b  r o j s tv u  n a m  j e  s o je n o ,  

d a  se  p o  s v e tu  tr u d im o .

Z d a j ,  k o  p o ln a  je  t r p l j e n ja  i l i c a  

t u d i  j a z  im a m  u v e la  l ic a .

(Mary Japel)

S tr a s b o u r g h ,  B /R

Slovenski izseljenski kole­
dar sem dobila. Vsem je  ze­
lo všeč. Veliko zanim ivih  
stvari in  slik  je  v njem. 
Rodne grude mi pošljite dva  
izvoda. Marica Kastelic

NIMAM BESED. S KATERIMI 
BI SE ZAHVALIL ZA TA 

PRILJUBLJENI LIST 
O l* e r h a u s e n , O s t e r fe l d

Ta list je  pač nalašč nam  
izseljencem  namenjen, ne le 
po opremi, am pak tud i po 
vsebini in prav gotovo ne 
bo poštenega Slovenca, ki 
bi se ga odrekel. Zelo me je 
razveselilo, ko mi ga je  po­
štar prinesel in se takoj na­
ročam nanj ter obenem ob­
ljubljam , da Vam bom sku­
šal pridobiti nove naročni­
ke. Prosim, pošljite m i še 
prvo številko, da bom imel 
ob koncu leta ose za vezavo  
v lepo slovensko knjigo, ki 
jo bom lahko prebiral tudi 
v starosti, če jo  bom doča- 

R u d i  S u m u h

POŠILJAM NAROČNINO 
ZA 27 NAROČNIKOV 

RODNE GRUDE 
M e r le b a c h , F r a n c e

Pozdravljava vse cit atelje 
Rodne grude po svetu. Li­
stu pa želiva mnogo uspe-
^>a' J o h n  in  M a r y  J a p e l

Kot poverjenik Rodne 
grude zu Merlebach-Frey- 
ming pošiljam  naročnino za 
27 naročnikov na Rodno 
grudo in deset za koledar. 
Mi rojaki z veseljem širimo 
tisk  Slooenske izseljenske 
matice, ker prinaša slike in 
novice iz domačega kraja. 
Vsem bralcem Rodne gru­
de in koledarja pošiljamo  
pozdrave iz Freytninga in 
Merlebacha.

A n to n  S k r u b a

Mladi slovenski rudarji iz W estfulije



M O J  I S T A  It  S I

M oji s ta rš i so dom a iz S loven ije . S lov en ija  pa  je  v Jugoslav iji. P red  m nogim i le ti, ko sta  b ila  
oče in m ati še m ajh n a , sta  p rišla  s svo jim i s ta rš i v te  k ra je . O če dela  v ru d n ik u . M ati pa dom a k u h a , 
pere, šiva, p o sp ra v lja  in meni pom aga p ri u čen ju . Učim se tu d i slovenščine. Znam  že veliko  pesm ic 
in zgodbic. Ko bom velik , bom ob iskal ro js tn o  dom ovino svo jih  staršev .

M y  p a r e n t s

My p aren ts  w ere born in Slovenia. But Slovenia is in  Y ugoslavia. M any y ea rs  ago, w hen F a th e r  an d  
M other w ere  sm all, th e y  caime w ith  th e ir  p a ren ts  to  this country . My fa th e r w orks in  a mine. A t home, 
m other cooks, washes, sews, keeps house an d  helps me w ith  m y  lessons. I am learn ing  Slovenian as well. 
I know  a lread y  m any beau tifu l little  songs and  stories. W hen 1 grow up, I shall visit the old coun try  
of m y paren ts.

curen u
Mes parents sont originaires de Slovénie. Mais la Slovénie se trouve en Yougoslavie. 11 y  a long­

temps, quand mon père et ma mère étaient encore tout petits, qu'ils sont arrivés avec leurs parents 
dans ce pays. Le père travaille dans les mines. La mère fa it la cuisine, et la lessive, elle raccomode, 
nettoie et range la maison et m'aide dans mes études. J'apprends aussi le slovène. Je connais déjà 
plusières beaux chansons et petites histoires. Quand je serais grand, je vais visiter le pays natal de mes 
parents.

M e ine  E lte rn
Meine Eltern stammen aus Slowenien. Slowenien ist in Jugoslawien. Vor vielen Jahren, als beide 

noch klein waren, kamen sie mit ihren Eltern in diese Gegenden. Mein Vater arbeitet in einem 
Bergwerk. Meine Mutter aber ist zu Hause. Sie kocht, wäscht, näht und räumt au f und h ilft mir beim 
Lernen. Ich lerne auch Slowenisch. Ich kann schon viele schöne Liedchen und Geschichten. W enn ich 
gross bin, werde ich die Geburtsorte meiner Eltern besuchen.



Prehrana v starejših letih

Ko so lju d je  s ta re jš i, se 
z nekim  p rirodn im  čutom  
varu je jo  prekom ern ih  te ­
lesnih naporov, p rav  tako  
pa  tud i p reob ilne in  p re ­
težke h rane. R azum ljivo, 
da so med tem i tu d i iz­
jem e. ki m islijo, da  še 
p rav  to liko  zm orejo kot 
v m lad ih  letih . Z nanstve­
no p a  je  ugotovljeno, da 
se s starostjo  po jav lja jo  
v telesu različne sp re ­
membe, k a r  človek ne­
kako  instinktivno ču ti. Te 
sprem em be, ki se p o ja v ­
lja jo  s s tarostjo , vp livajo  
tud i na p reh rano . P ri s ta ­
rih  lju d eh  se sprem eni 
ko lič inska  zah teva  po 
razn ih  h ran iln ih  snoveh.

P rv a  ta k a  sprem em ba 
a li zah teva  glede h ran e  
je  v  tem . da  zd ravn ik i 
s tarim  ljudem  ne p r ip o ­
ročajo  sam o tre h  obrokov 
h ran e  na dan , tem več so 
n u jn e  vm esne m alice in  
to dopoldne in  popoldne. 
Sam o tr ije  preveč izdatn i 
obroki preveč obrem ene 
p rebavne  organe, ki so po 
le tih  že tu d i m anj spo­
sobni za svoje delo. P re ­
obilica zaužite  h rane  po­
vzroča p rebavne težave.

D ruga sprem em ba gle­
de h rane v starosti je  
količinska. Splošno se po­
treb a  po raz ličn ih  h ra n il­
nih snoveh zm anjšu je . 
S ta r človek po trebu je  
m anj h rane  k ak o r pa 
m lad. P o trebu je  m anj 
m aščob, ogljikovih  h id ra ­
tov, ki so v s lad k o rju  in 
šk robnatih  živilih , n a ­
spro tno  se p a  poveča p o ­
treb a  po beljakov inah  ter

ru dn insk ih  soleh in  v ita ­
m inih te r po tekočinah.

Beljakovine, ki jih  s 
h rano  užijem o, m ora telo 
n a jp re j v p reb av n ih  o r­
gan ih  razg rad iti, da jih  
lahko  popolnom a izko­
risti. P rebavn i organi 
stare jšega  človeka ne mo­
rejo teh  beljakov in  več 
tako  popolnom a porab iti 
k ak o r p re j. zato jih  pa 
tem  več po trebu je jo , da 
se ta  izguba izravna. V 
m ladih  letih  zadostu je  1 
gram  beljakovin  dnevno 
na 1 kg telesne teže, p ri 
starem  človeku p a  se zv i­
ša n a  1.3 gram a b e ljak o ­
vin živalskega izvora na 
1 kg telesne teže.

Z dravn ik i pogosto ugo­
tav lja jo  p ri s ta re jš ih  lju ­
deh. da je  p ra v  po­
m an jk an je  beljakovin  v 
p reh ran i vzrok za m alo­
k rvnost in druge težave. 
K er telo ne dobi dovolj 
b e ljakov inastih  snovi za 
tvo rjen je  k rv i in ferm en­
tov, se tud i telesne celice 
ne obnav lja jo  nem oteno.

Vse v rste  beljakovin  
pa za starega  človeka 
niso enako p rim erne. 
N ajbolj p rip o ro č ljiv a  je 
tis ta , ki jo  vsebujejo  m le­
ko in m lečni izdelki, ker 
je  lahko  p reb av ljiv a . Po­
leg tega dobi človek z 
mlekom še rudn inske 
snovi, k ak o r sta ka lcij, 
fosfor te r v itam ine. L ah­
ko p reb av n a  in starem u 
človeku ustrezna b e ljako ­
vina je  tud i v ribali. Biti 
p a  m orajo  nem astne, ker 
je  po treba  po m aščobah

pri s ta re jš ih  ljudeh  za 
če trtino  ali p e tino  m an j­
ša. T udi pri drugem u 
mesu m oram o izb ira ti 
med nem astn im i vrstam i 
in kosi.

Zm anjšano uživan je  
m aščob v starosti p rip o ­
ročajo  zd ravn ik i zato. ker 
p rebavn i organi maščobo 
p resnav lja jo . M aščoba 
pospešu je tu d i poapnen je  
žil, p reob rem en ju je  srce 
in tud i d ruge organe. 
S tarem u človeku zado­
stu je  dnevno 3 do 4 d k g  
m aščobe in to lahko  p re ­
bavne kakor sta  olje in 
surovo maslo.

P rebavn i organi s ta re ­
ga človeka pa še vedno 
dobro p reb av lja jo  og lji­
kove h id ra te  in jih  docela 
izkoriščajo  — to so s lad ­
korji in šk ro b n a ta  živila. 
Ker pa  ti človeka rede, 
jih  ne smfe preveč uživati. 
P ri izbiri tov rstn ih  živil 
se odločim o predvsem  za

takšna , ki vsebujejo tudi 
v itam inske in rudn inske  
snovi (ovseni kosmiči, 
kaša, črn  ali g raham  
k ruh  itd.), ki jih  s ta ra ­
joči organizem  nu jno  po­
trebuje . Za v itam ine in 
rudn inske  snovi m oramo 
poskrbeti, d a  so dnevno 
v p reh ran i stara jočih . Če 
im ajo že slabe  zobe, jim  
sveže sad je  naribam o uli 
d rugače  stisnem o, oziro­
ma p rip rav ljam o  sveže 
sadne sokove. Zelenjavo 
pa sesekljam o ter uživa­
mo tud i surovo, ne samo 
kuhano.

Poleg tega po trebu je  
s ta r  človek dnevno tudi 
več tekočin, in sicer do 
2 litra . Te tekočine  dobi 
v obliki razn ih  ju h . so­
kov itd . N ajm anj pol 
litra  pa  bi p ri tem m oralo 
o dpasti na m leko. H rano  
za sta re  ljud i m oram o se­
s tav lja ti p rav ilno , da vse­
buje  vse po trebne h ran il­
ne snovi, obenem  pa tud i 
na različne načine, da  ni 
enolična. Skrbno  m ora 
biti skuhana  in okusno z 
ljubeznijo  serv irana , saj 
so s ta ri lju d je  velikokrat 
obču tljiv i k ak o r otroci. 
Tega ne smemo pozabiti, 
in tud i tega ne, da starost 
čaka  tud i nas.

(Po >Sodobnem g o tp o d in jilo iu )

Toni Siumfl in Arulrejček Hnblaj, 
iz Belgije



P rev id n o  m e je  ošin ila  z bežnim  pogledom , 
nato pa  je  razširila  roke ter začela zelo glasno 
pripovedovati, da je  T rav n ik a rjev  stric  zbral 
delavsko skupino , ki na jbo lj potrebnim  v vasi 
op rav lja  n a jn u jn e jša  dela.

Zavila sva p ro ti polici nad hišo. Bilo je  kasno 
popoldne. Vsa dolina je  b ila  že v  senci. G ore so 
silile k luči, toda bile so p ren izke, da bi jo  dosegle. 
Samo K rn je  še žarel v večernem  soncu.

Na polici sem se zleknil po  m ladi travi. Po­
tegnil sem z d lan jo  po n jej in  občutil, da je  vlažna. 
N ato sem stisn il pest in  začel tolči po tleh. P ri 
srcu mi je  bilo vedno bolj m irno in dobro. Pod 
sabo sem  č u til  s tanov itno , t rd n o  dom ačo zem ljo ; 
za nek a j tren u tk o v  se je  vse, o čem er m i je  govo­
rila  te ta , odm aknilo  in  razp ršilo  v p rih a ja jo č i 
večer. D olina me je  ob je la ; bil sem spet doma.

»Kako čudovite so te  naše tolm inske grape!« 
sem zam rm ral sam  p ri sebi. »N ekaj silnega, p r i­
vlačnega je  v njih.«

»Kako to  m isliš?« je  naglo p o p ad la  te ta , se 
naglo ok ren ila  te r me tak o  p ro d irn o  pogledala, 
kakor bi izgovoril njeno misel ali n jen  občutek.

Govoril sem sam  zase. P rav zap rav  sem samo 
glasno m islil in  bilo mi je  neprije tno , ker se je 
teta oglasila. Včasih m i ni všeč, če mi lju d je  gle­
dajo v srce. Zato sem teto  n a jb rž  pogledal bolj 
nejevoljno kakor začudeno, k a jti okren ila  se je  in 
se zam akn ila  po  dolini.

»Tako,« sem rekel. »Ti tega ne razum eš. N a j­
brž ne razum eš,« sem naglo p o prav il zelo dobro­
dušno, d a  je  ne bi žalil. »Ko si dom a, si na  trd n ih  
tleh in  n iti ne veš, kako  te na tu jem  prem etava. 
S trudn im  korakom  drsiš po p ločn iku  in pod p loč­
nikom k a r  votlo bobni. Zdi se ti, da hodiš po 
ledeni plošči, po tenk i in k rh k i ledeni plošči, pod 
katero ni n ik je r  dna , n ik je r nič stanovitnega, nič 
trdnega: kam na ni, zem lje ni, sam a votlina, p ra z ­
nina, b rezno brez dna, v k a terega  se boš nekoč 
zrušil. V srcu  pa  ti razsa ja  in te razgreba strašen  
občutek zapuščenosti: o d trgan  si od vsega živega. 
Morje živih ljudi, ki so vsi nekam  nam enjen i; ne­
ukro tljive san je  jih  ženejo za srečo. Tebe p a  so 
celo san je  zapustile ; in  san je  so vendar najtrdo- 
v ra tn e jša  in najzvestejša  stvar. Med tem i ljudm i 
ni n ik je r oči, ki bi te iskale, n ik je r srca. ki bi 
hrepenelo po tebi in trepe ta lo  zate, n ik je r rok, ki 
bi te p ričakovale , d a , celo n ik je r ni človeka, ki bi 
te sovražil, zm erjal ali vsaj križem  prem eril. 
K akor težko in nerodno brem e nosiš sam ega sebe 
po cesti — zdi se ti, d a  lju d je  s prstom  kažejo za 
tabo, češ ta  človek ni živi duši po treben. No, pa 
kaj bi govoril . . .«

»Saj, ka j bi govoril!« se je  oglasila teta. »Saj 
sam a vem. No, in ta k ra t si rečeš, ali pa samo 
m isliš: domov bi šel.«

»Kako pa to veš?« sem rekel naglo in  verjetno 
tud i nekoliko trdo.

»Zakaj p a  ne bi sm ela vedeti?« je  užaljeno 
rek la  te ta . »Seveda, k a j pa  naj ta k a  ženska ve!« 
je  dodala  po  k ra tkem  m olku. »Nekaj p a  le v e . . .  
a li pa  občuti.« Spet je  pom olčala. N ato  pa  je  za ­
čela govoriti s čistim  glasom, v katerem  ni bilo 
niti trohice užaljenosti. »Vidiš, p ra v  na tej polici 
smo sedeli, ko smo . . .  kako  bi le rek la  . . .  no, ko 
smo začutili domovino. Bilo je  še p red  razpadom  
Ita lije . O n stran  so se po cesti podili vojaški av to­
mobili. ,V id iš/ je  rekel O brekar, .vidiš, kako d rv i­
jo. Svojem u polom u ne bodo ušli. K m alu se bodo 
zdrobili!* Potem  je  zam ahnil z roko, k ak o r je  b ila  
njegova navada, in  vsi smo um olknili. Včasih že 
tako  p ride, da  lju d je  obsedijo  n a  trav i in molčijo. 
T akrat navadno  vsi eno in  isto  m isel m eljejo. 
Dolgo smo tako m olčali. Potem  se je  oglasil O b re­
kar. .Ali ni naš svet čudovit?" je  rekel. Vsi smo ga 
začudeno pogledali, k a jti  vsi smo nekako  m islili 
o tem, ko smo m olčali in g ledali po  dolin i na Baški 
hrib , na Č rno p rs t in  na  K rn  . . .  M eni je  bilo tako 
čudno, da  me je  n ekaj k a r  grab ilo  tu  notri,« je  
rek la  te ta  te r se s koščeno roko zgrab ila  za p re d ­
p asn ik  na srcu. »Vidiš, sem si rek la , to m ora b iti 
tis ta  dom ovina, o k a teri tako  lepo pišejo  pesn ik i 
in  p isatelji. Saj, ko sem b ra la  o dom ovini, me je 
p rav  tako  stiskalo p ri srcu, toda po  p rav ic i pove­
dano, m islila sem, da je  to sam o napisano, kakor 
je  nap isan ih  toliko lep ih  stvari, v resnici p a  tak e  
dom ovine n ik je r n i . . .  Že res, da  so p rid ig a li o 
dom ovini. Toda, zdaj vem, d a  so bili ljud je , ki 
so tako  p rid igali, podobni m odrijanu , ki je  sred i 
svojega širokega tra v n ik a  razlagal K ozjekarju , da 
je  svet lep. K ozjekar je  dolgo m islil, nato  p a  je 
zm ajal z glavo, se p rije l za svojo m uho in  potegnil 
listnico navzdol in p reu d arn o  rekel: / T v o j  svet 
je  le p /  in nato  k ren il s svojim  oprtn ikom  v hrib, 
k je r grize kolena po strm ih  lazih  . . .«

O zrl sem  se v hrib , k je r  je  v strm em  pobočju 
visela K ozjekarjeva b a jta rija . Pom lad je  p r ih a ­
ja la  kasno  n a  viisbko p riso jn o  s tra n . K o z jek a r je  v 
svet še ni ozelenel.

»Da,« je  nad a ljev a la  te ta , »zdaj pa  je  bila  
dom ovina, dom ovina iz lepih  knjig , n aen k ra t p red  
nam i. In svet je  bil res čudovit. Zn nas vse. T udi 
za K ozjekarja,« se je  nasm ehnila. »Saj drugače se 
ne bi tepel zanj.«

»Čudovit,« sem ji naglo p r itrd il ter spet objel 
s pogledom vso dolino, ki se je  polnila  z m rakom .

»Je!« je  p rib ila  z glavo. »No, to k ra t smo še 
precej časa m olčali, potem  p a  je  naš rekel, da 
svet ni bil zm eraj tak . O b rek ar se je  zam islil, po­
tem pa  je  počasi rekel: ,Ne vem. Mislim, da  je  bil. 
Samo videli ga nismo . . .  K ako bi to p o v e d a l. . .  
k ad a r je  tvoj o trok v sm rtn i nevarnosti, teda j šele



vidiš, k ak o  je  t v o j . . .  in  tud i kako  je  lep !4 K ar 
pogledali smo ga. In  zdi se m i, da je  bil vesel, ker 
je  tak o  lepo povedal. N asm ehnil se je  in  sp e t za­
čel: ,V nevarnosti p a  je. P rav zap rav , bil je  v  ne­
varnosti. Zdaj ga vsi rešujem o. D a . . .  lju d je  so 
šli iz dolin  v hribe  te r so se razg ledali po svojem  
svetu. Z ačutili so, da je  ves njihov. In da  je  lep .4 
,Lep že, lep ,4 j e  rek e l naš, .am pak  re v e n .4 .Reven, 
seveda je  reven,4 se je  nasm ehnil O b rek a r, ,toda 
zdaj ga bran im o. N a jp re j ga m oram o rešiti. In  ko 
ga bomo sam i rešili, ga bomo tu d i sam i uredili. 
O , n ik a r se ne boj, da ne m islijo  o tem . Saj smo 
govorih, saj smo prem levali o našem  živ ljen ju . 
Vzemimo našo vas. Sedem  sto duš se peha  v tej 
g ra p i sam  bog ve koliko s tra šn ih  let. Ko pade  
očetu k ra m p  iz roke, ga zgrab i sin, in  ko očetu 
o p rtn ik  zd rk n e  z ram en, ga sin zadene in nese 
n ap re j. Z akaj?  D a opoldne poje  kos polente, zve­
čer p a  k ro m p ir v ob licah  a li ja lov  m očnik, dve 
žlici fižola in  skledo siro tke. Cernu tak a  vas p ra v ­
zap rav  služi? K je je  dobiček vsega tega g a ran ja?  
D a  se M odrijan  zared i in  zredi? Ne sam o, d a  to 
ni p rav , tu d i če bi bilo p rav , je  en sam  M odrijan  
p rem ajh en  uspeh  našega dela. L ju d je  garam o, 
garam o  in  garaimo, k e r  sm o žiivi in  k e r  m oram o 
do sm rti nekako  živeti. T ako  je  bilo urejeno, da 
smo bili v naši lastn i hiši k ak o r je tn ik i v k azn il­
nici . . . Saj naši dobro vedo, da tako  ne bo šlo. I n 
tu d i ne bo. D ru g ače  bo. N ekaj m ora teh  sedem  sto 
lju d i p rid e la ti. N ekaj za vse. Zato bodo zgrad ili 
tovarne. In  km et bo dobil s t r o j e . . .  in tak ile  b a j­
ta r ji, k ak o r sva m idva in  K ozjekar, bom o lepše 
živeli, delali k a j pam etnejšega  in  koristne jšega  . . .  
Vse to  bo, sam o da te  hudiče, ki še d iv ja jo  tam  po 
cesti, naženem o iz d o lin e . . .‘ T oda ni dočakal.
N i . .  .<

T eta  je  um olknila. Že ves čas sem ču til, kako 
je  p o s ta ja la  vse bolj nem irna  in  k ak o  se je  p ra v ­
z a p ra v  s tem  govorjenjem  ogibala  spregovoriti o 
težk ih  u ra h  O b rek arjev eg a  živ ljen ja . Zato nisem  
m aral s iliti vanjo. G ledal sem po dolini in  ra z ­
m išlja l o  ž iv ljen ju  ljud i, »ki se v tej g rap i pehajo  
že toliko s tra šn ih  le t za kos polente, žlico fižola 
in  sk ledo sirotke«.

Večer se je  počasi b ližal. T e ta  si je  trd n o  o ti­
ra la  obraz ter me včasih  ošin ila  s pogledom ; ne­
m ara  je  p ričak o v a la  m ojega v p ra šan ja . Toda 
m olčal sem. Začela je  sam a.

»Prije li so ga!« je  nenadom a rek la  s sp rem e­
njen im  glasom , k ak o r bi začela b ra ti novo poglav­
je. N ato  je  govorila  skoraj trdo  in  naglo, k ak o r bi 
se b ila  odločila, da  m ora to težko pog lav je  čim - 
p re j p reb ra ti. »Bilo je  pe tn a js teg a  avgusta , kako r 
sem že rek la . P ri n jih  sem bila. Zvečer. V izbi 
smo sedeli. Z O brekarico  sva nogavice p le tli, O b­
rek a r je  p o p rav lja l g rab lje , Boris pa  je  spal na

peči, k a jti tak le  pob se h itro  uleti. Vsi smo bili 
nekam  molčeči. Začeli smo pogovor o tem  in onem, 
toda presneto  h itro  nam  je  zm an jkalo  besed. Naj 
rečejo k a r  koli, opom in je : človek ču ti, k a d a r  se 
mu bliža  h uda  ura . Za vsak n a jm an jši šum  smo 
p rišp ič ili ušesa. In  potem  sm o zaslišali korake. 
Nič čudnega, saj so p rih a ja li vsako noč, skoraj 
vsako noč in ob vsaki u ri, ker je  b ila  b a jta  na 
sam em . T oda svoje ljudi, dobre lju d i poznaš že 
po koraku. To pa  niso bili ko rak i naših . P artizan i 
so imeli pod oknom , poti latn ikom , rak ljo , s katero  
so po dogovoru trk a li. Toda zdaj ni nihče po trkal. 
K oraki so lom astili vse okrog hiše. G lasno. In 
dolgo. Celo večnost. Šele potem  je  udarilo  po 
v ra tih . UdaTec je  bil trd  in surov. Spogledali smo 
se. Sam o za košček tren u tk a . Potem  je  O b rek ar 
m irno vstal, potresel poba, ga potegnil s peči in  
ga postav il na tla . .Boris, p riš li so,4 je  rekel. Pob 
je  tako j svetlo  pogledal in stisn il čeljusti, kakor 
bi se p rip ra v il na spopad . Zunaj je  spet udarilo  
po vežnih  v ra tih . O b rek a r nas je  vse p rem eril: 
zelo ostro in  vendar zelo toplo. Vsi smo ga razu ­
meli. V edela sem, da gre za res. In  v en d ar ni bilo 
tako  strašno , kak o r sem p re j m islila , da bo. O b re ­
k a r je  potem  počasi o d p rl v ra ta . K ar vsi h k ra ti so 
šilih  v hišo, pa  je  nekaj časa tra ja lo , p reden  so z 
naperjen im i puškam i vdrli v vežo. ,Roke kvišku!* 
so se d rli v sevprek  in  srepo  bu ljili v nas. Bila je 
dom obranska žlota. Za n jim i sta  se p rim a ja la  dolg 
in koščen nem ški častn ik  in zavaljen  kom isar 
Bichi iz T olm ina, p rav  tis ti, ki je  p red  petnajstim i 
leti tud i tebe p rije l. M rha laška  je  ostala  k a r na­
p re j v Tolm inu. Pa saj je  bil dovolj m esarski, da 
tud i Nemcem ni delal sram ote. Jaz le ne vem, 
zakaj londonski rad io  žene sam o Nemce in Nemce, 
k ak o r bi Lahi n ik d a r n ikom ur ne sk riv ili lasu?«

(Nadaljevanje)

POPRAVLJAMO

Pri stilizaciji in prepisovanju člankov rojaka Fran­
ca S ikoška iz G ladbecka  »Tako je  bilo nekoč o IVest- 
fa lijit (RG št. I, 2 in 3/59), so nastale pri navajanju  
imen in letnic nekatere drobne pomote. Padar se je 
pisal K a š a .  ne pa Kaše, rojaku P lahuti je bilo ime 
M a r k u š ,  ne pa Maks; rojak, k i je  na zadnjem  šilitu 
čestital Sikošku, je  bil Č e p i n  in ne Čebin; izsc- 
Ijenski duhovnik se je  pisal T  e n s u d  e r n , ne pu Ten- 
suderen. T iskarski škrat je ponagajal tudi pri letnici 
ustanovitve pevskega društva >Slavect, k i je  bilo usta­
novljeno letu 1934 ne pa 1929. Prosimo avtorja, da nam 
neljube pom ote oprosti in mu obenem čestitamo, ker 
so njegovi sestavki pisuni o takšni lepi slovenščini 
kljub  temu, tla živ i že tako dolgo v Nemčiji in  je 
hodil tudi o nem ške šole. U redništvo

T ilk  tiskarne  »Ton»*»a TomSiča« v L jubljani
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SLO V EN IJA LES izvaža: m ehek  rezan  les vseh  v rs t  in  d im enzij, b u k o v  in h ra s to v  
rezan  les k a k o r tu d i rezan  les d ru g ih  listovcev, doge in  sode, celulozni les, železniške 
p rage , d rv a  za k u rjav o , lesno oglje, zabo je  vseh  v rs t, p a rk e te , fu rn irje , rezan e  in  
pan e l plošče, lesov inske  plošče, obešaln ike  in d rugo  g a lan te rijsk o  blago, kopita , 
igračke, tan in sk e  ek strak te , lesno m oko, šp o rtn e  rekv iz ite : sm uči, vodne sm uči, b ad ­
m in ton  rekete , m oderno  in  s tilsko  pohištvo  (v g a rn itu ra h  ali posam eznih  kosih), sto le 
razn e  k o n stru k c ije  in  izdelave, d robno  in o troško  pohištvo, m on tažne  h iše  in barake .

SLO V EN IJA LES izvaža v nasledn je  države: A nglijo, A vstrijo , B elgijo, Češkoslovaško, D ansko, F rancijo , G rčijo, 
Ita lijo , L uxem burg , M adžarsko, M alto, H olandijo , N orveško, Švedsko, Švico, T určijo , Zahodno in  Vzhodno Nem čijo, 
ZDA, A rgentino , K anado , V enezuelo, A lžir, Egipt, M aroko, T unis, Ju žn o  in  V zhodno A friko, B urm o, C iper, Ind ijo , 
Irak , Izrae l, Jo rd an , L ibanon, P ak is tan , K enijo , A vstra lijo , Novo Z elandijo  itd.




